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jpu 
Awdr nwl “jpu” nUµ “jpu jI swihb” ikhw jWdw hY, Aqy iehnUM “jpu nIswx” vI kihMdy hn 

bwxI pihlI pwiqSwhI sRI gurU nwnk dyv jI dI,  
sRI gurU grMQ swihb jI mhwrwj, pMnw 1 

 

JAPPU 
TRANSLATION OF “JAPPU” 

Out of respect, Jappu is commonly called 
‘Jappu jee Sahib,’ or “Jappu Neesaan,” as well. 
The Scripture is by the First Guru Nanak Dev ji 

It starts at the page 1 of Siri Guru Granth Sahib – the Holy Book. 
 

<>  siq nwmu krqw purKu inrBau inrvYru Akwl mUriq AjUnI sYBM gur pRswid ] 
ik oankaar sat naam kartaa purakh nirbh-a-o nirvair akaal moorat ajoonee 
saibhN gur parsaad. 
vwihgurU sBnw ivc, s`B QweIN hY, auh s`cw qQw Amr hY[ s`B krn vwlw, infr, duSmxI 
rihq, mOq rihq, jnm rihq, Awpy qoN Awp pYdw hoieAw hY[ gurW dI ikrpw dy nwl ieh 
scweI smJ pYNdI hY[ (<>  ivc 1 ‘eykw’ qoN Bwv hY ‘prmwqmw,’ Aqy ‘E’ hY ‘Sbd’- DunI 
‘Anhd’ ik jo prmwqmw dI hoNd dsdI hY[  >  ‘Akwr’ – Bwv hY,vwihgurU s`B QweIN, hr 
vsq ivc, Aqy krqw hY’[ not - keI purS ‘sYBM’ nUµ ‘sYBMg’ aucwrdy hn, jo ik shI nhI)[ 
God is everywhere and in everyone, He is the Truth - Immortal, Creator, Without-
Fear, Without-Enmity, Unborn, and Self-Created. This understanding comes by 
the Guru's Grace. 

(1 “One” in “Ik-Oankar” represents God. E ‘O-an:’ is ‘Shabad;’ the ‘Celestial-
Sound’ that denotes the Being of God. >  “Kaar” means ”All Powerful, 
Everywhere, in Everything, and the Doer.” The superscript “N” in the word 
“saae-bhN” denotes a nasal sound and should not be pronounced as a complete 
“N”, and it should not be fonated as “saibhNg.” 

] jpu ] 
Jappu 

 
“jpu” ies nUµ jpo[ “jpu” ies gubwxI dw nwm vI hY[ 

“Jappu”- recite this. “Jappu” is the name of this Scripture, as well. 
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Awid scu jugwid scu ] 
aad sach jugaad sach. 
vwihgurU SurU qoN s`cw, jugW qoN s`cw hY[ (s`cw, Bwv hY Amr – hmySw kwiem)[ 
God was the Truth in the beginning, and has been so in all the ages. 

hY BI scu nwnk hosI BI scu ]1] 
hai bhee sach naanak hosee bhee sach. ||1|| 
auh, hux vI s`cweI hY[ nwnk, auh sdw hI s`cweI rhy gw[ 
 ieh “Slok” hY[ Slok, kivqw dI iek iksm hY[ scu qoN Bwv hY Amr – ijs nUµ mOq 
nhI[ 
Nanak, He is the Truth now, and shall forevere be so. (This is a “Salok” – a form 
of poetry. Truth - Immortal). 

socY soic n hoveI jy socI lK vwr ] 
sochai soch naa hov-a-ee jay sochee lakh vaar. 
ivcwr krn dy nwl vwihgurU dI smJ nhI pYNdI, BwvyN l`KW vwrIN ivcwr krIey[ 
Simply by contemplating on God, we cannot understand Him, even though we 
may think hundreds of thousands of times. 

cupY cup n hoveI jy lwie rhw ilv qwr ] 
chupai chup naa hov-a-ee jay laa-i rahaa liv taar. 
cu`p kr rihx dy (ivcwrx) nwl vI qs`lI nhI huMdI, BwvyN mn lgwqwr itkw ky hI ikauN nw 
socIey[ 
By keeping silent (Thinking), the mind does not receive satisfaction even though 
it thinks with constant absorption. 

BuiKAw BuK n auqrI jy bMnw purIAw Bwr ] 
bhukhi-aa bhukh naa utree jay bannaa puree-aa bhaar. 
prmwqw dy imlwp dI BuK nhI htdI - vwihgurU dw igAwn imldw nhI, BwvyN swry sMswr dy 
“igAwn dy grMQ” ikauN nw pVH leIey[ 
Hunger for God is not appeased - Knowledge of God is not obtained, though one 
may study the relevant literature of the world. 

shs isAwxpw lK hoih q iek n clY nwil ] 
sahas si-aanpaa lakh hohi taa ik naa chalai naal. 
hzwrW isAwxpW (bhuq isAwxpW) BwvyN l`K hox, iek vI (vwihgurU nUµ jwxn leI) kMm nhI 
AwauNdI[ 
We may have a hundred thousand folds of wisdom, even this does not help us 
understand God. 
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ikv sicAwrw hoeIAY ikv kUVY qutY pwil ] 
kiv sachi-aaraa ho-ee-ai kiv koorhai tutai paal. 
AsIN ik`dW s`c (s`cy nUµ) jwxIeyN, Aqy iks qrHW swfw JUT (Brm) dw pVdw hty? 
Then, how can we know the Truth (The True One), and how can we remove our 
doubts? 

hukim rjweI clxw nwnk iliKAw nwil ]1] 
hukam rajaa-ee chalnaa naanak likhi-aa naal. ||1|| 
nwnk, nwl hI iliKAw hY - svwl dw jvwb hY, prmwqmw dI mrzI dy hukm ivc c`ilAW (s`c 
imldw Aqy Brm imtdw hY)[ 
Nanak says, the answer is to stay in the Will of God (doubts will clear up and we 
will attain Him). ||1|| 

hukmI hovin Awkwr hukmu n kihAw jweI ] 
hukmee hovan aakaar hukam naa kahi-aa jaa-ee. 
vwihgurU dy hukm nwl sMswr dIAW vsqW (srIr) bxdIAW hn[ aus dw hukm ikhw nhI jw 
skdw ik kI hY - ikd`W dw hY[ 
By His Order the Creation (living beings) come into being, but His Order cannot 
be known. 

hukmI hovin jIA hukim imlY vifAweI ] 
hukmee hovan jee-a hukam milai vadi-aa-ee. 
auhdy hukm dy nwl jIv bxdy hn, Aqy hukm dy nwl hI iehnw nUµ mwx imldw hY - iehnw ny 
kI bxnw hY, iknHW jUnw ivc pYxw hY[ 
By His Will the living-beings get created, and with His Will these obtain honor 
(of being a human. He determines what should they become a human being or 
anything else). 

hukmI auqmu nIcu hukim iliK duK suK pweIAih ] 
hukmee utam neech hukam likh dukh sukh paa-ee-ahi 
auhdy hukm nwl a~ucy-nIvyN huMdy hn, hukm (krmW) dy nwl hI ZmI qy ^uSI imldI hY[(auqm 
nIc - cMgy-mMdy: vDIAw-GtIAw jwqIAW dy jwndwr)[ 
By His Will the living beings (Including the people) become high and low, by His 
Will (Destiny of the people and deeds) they suffer or get pleasure or enjoyment. 

ieknw hukmI bKsIs ieik hukmI sdw BvweIAih ] 
iknaa hukmee bakhsees ik hukmee sadaa bhavaa-ee-ahi. 
ieknw nUµ auhdy hukm dy nwl bKiSSW (dwqW, mu`kqI) imldIAW hn, iek aus dy hukm nwl hI 
jnm qy mrn dy c`kr ivc pey rihMdy hn[ 
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Some obtain His Blessings (liberation) through His Will, and others by His Will 
keep trapped in the cycle of birth and death. 

hukmY AMdir sBu ko bwhir hukm n koie ] 
hukmai andar sabhu ko baahar hukam naa ko-i. 
sB auhdy hukm dy AMdr hn, auhdy hukm qoN bwhr koeI nhI[ 
All are under His will none is out of it. 

nwnk hukmY jy buJY q haumY khY n koie ]2] 
naanak hukmai jay bujhai taa humai kahai naa ko-i. ||2|| 
nwnk, jy smJ leIey ik vwihgurU dw hukm swfI smJ qoN bwhr hY, qW “auhdy hukm nUµ jwxdw 
hW” kihx dw hMkwr imt jwe[ (jy ikqy hukm nUµ smJ lvy, qW auhdw hMkwr hI nw rhy)[ 
Nanak says, if it is realized that His Will is beyond our understanding, the self-
pride “I know it,” will disappear and humility will emerge. ||2|| 

gwvY ko qwxu hovY iksY qwxu ] 
gaavai ko taan hovai kisai taan. 
auhdI qwkq (gux) nUµ auh gwauN skdw hY, ijs dy kol ieqnI qwkq hovy[ (koeI auhdy gux gwauN 
sky, iks kol hY ieqnI qwk`q, iks nUµ hY auhdy guxw dw ieqnw igAwn ik auhdy bwry d`s sky!) 
Only those can sing of His Greatness, who have the power to do so. (No one has 
this ability to tell about His Greatness. No one has the knowledge of His 
Qualities, to tell about Him!) 

gwvY ko dwiq jwxY nIswxu ] 
gaavai ko daat jaanai nee-saan. 
koeI aus dIAW b^iSSW nUµ auhdy hox dIAW inSwnIAW smJ ky ik auh hY, auhdy gux gwauNdw hY[ 
Some take His Boons as signs of His existence and sing of His praise. 

gwvY ko gux vifAweIAw cwr ] 
gaavai ko gun vadi-aa-ee-aa chaar. 
koeI auhdIAW cwrU (mn iK~cx vwlIAW) vifAweIAW nUµ dyK ky auhdy gux gwauNdy hn[(koeI 
auhdIAW sohxIAW vifAweIAW dy gux nUµ gwauNdw hY – nwm jpdw hY )[ 
Some sing of His praise on beholding His great qualities. 

gwvY ko ividAw ivKmu vIcwru ] 
gaavai ko vidi-aa vikham veechaar. 
koeI, AwpxI bVI ividAw dy nwl ivcwr krky, auhdy gux gwauNdw hY[(koeI a~ucI ividAw dy 
zor dy nwl ivcwr krky ik vwihgurU byAMq hY, auhdy gux gwauNdw hY[ vwihgurU imlwp dy igAwn 
nUµ prwpq krnw bVw AOKw hY)[ 
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Some, sing of His praise after realizing that it is difficult to attain wisdom to meet 
Him. 

gwvY ko swij kry qnu Kyh ] 
gaavai ko saaj karay tan khayh. 
koeI gwauNdw hY ik vwihgurU srIrW nUµ bxw ky Pyr iehnw nUµ Kqm (im`tI) kr idMdw hY[ (koeI, 
vwihgurU dI, srIr bxw ky iehnUµ imtw dyx dI v`fI SkqI dyK ky iehdy gux gwauNdw hY)[ 
Some sing that He creates and then destroys it (Some sing impressed by the great 
power of the Lord that He creates a body and can destroy it as well). 

gwvY ko jIA lY iPir dyh ] 
gaavai ko jee-a lai fir dayh. 
keI auhdI SkqI dy gux gwauNdy hn ik vwihgurU pRwx lYky (mwr ky) vwps dy (jIvwl) idMdw hY[ 
(keI vwihgurU dI mwr ky muV izMdw kr dyx dI SkqI nUµ dyK (pRBwvq ho), auhdy gux gwauNdy 
hn)} 
Some sing (impressed by the fact) that God has the power to takes away life and 
then restore it too. 

gwvY ko jwpY idsY dUir ] 
gaavai ko jaapai disai door. 
keI gwauNdy hn ik vwihgurU bhuq dUr l`gdw Aqy idsdw hY[ (keI, vwihguru nUµ phuMc qoN bwhr 
jwx ky auhdy gux gwauNdy hn)[ 
Some sing, God seems and appears to be too far away (impressed that God is 
unreachable). 

gwvY ko vyKY hwdrw hdUir ] 
gaavai ko vaykhai haadraa hadoor. 
koeI gwauNdy hn ik auh swnUµ dyK irhw hY (auhdy drbwr ivc hW) – auh nyVy hY[ (keI Awpxy 
Awp nUµ auhdI hwzrI, auhdy kol, smJdw hY Aqy auhdy gux gwauNdw hY)[ 
Some sing that He beholds them - They are in His presence. 

kQnw kQI n AwvY qoit ] 
kathnaa kathee naa aavai tot. 
auhdw js gwaux vwly byAMq hn[ {vwihgurU bwry ivcwrW dw AMq nhI[ vwihgurU bwry ivcwrW 
(AMdwzy) dsx vwly byAMq hn[ ivcwrW krn vwly auhdy bwry keI qrHW nwl dsdy hn ik auh 
hY} 
There are many who sing His praise. (There is no dearth of views about God. 
There is no end to those who give opinions about God. Thinkers tell about Him in 
many ways that He is). 
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kiQ kiQ kQI kotI koit koit ] 
kath kath kathee kotee kot kot. 
kroVW hI auhdy gux gwauNdy hn[ (kroVW vwihgurU dy bwry dsdy hn)[ 
Many praise Him. (Millions give descriptions of God). 

dydw dy lYdy Qik pwih ] 
daydaa day laiday thak paahi. 
dyx vwlw (vwihgurU) dyeI hI jWdw hY, BwvyN lYx vwly lYNdy Qk jwx[ 
The Giver (God) keeps on giving, though the recipients may become weary of 
receiving. 

jugw jugMqir KwhI Kwih ] 
jugaa jugantar khaahee khaahi. 
byAMq smy qoN (jugW qoN) Kwx vwly auhdy idqy (pdwrQW) nUµ Kw rhy hn[ 
Since ages the people have been eating and consuming (His provisions). 

hukmI hukmu clwey rwhu ] 
hukmee hukam chalaa-ay raahu. 
hwkm (vwihgurU) Awpxy hukm dy ivc iek AsUl (rwh) qy sB kuJ (sMswr dI kwr) qordw hY[ 
The Lord sets up (Establishes) everything within His System (Discipline, Order). 

nwnk ivgsY vyprvwhu ]3] 
Nanak vigsai vayparvaahu. ||3|| 
nwnk, rb KuSI ivc rihMdw, sMsr dI kwr qoN byprvwh hY (sMswr hukm ivc Awpy c`lI jWdw hY, 
auhnUM iehdy leI koeI Kycl krn dI loV nhI[ 
Nanak God stays in joy and is carefree (The world continues in the System He 
has set). ||3|| 

swcw swihbu swcu nwie BwiKAw Bwau Apwru ] 
saachaa saahib saach naa-i bhaakhi-aa bhaa-o apaar. 
s`cy vwihgurU dw s`cw nwm lok bVy ipAwr dy nwl lYNdy hn[ (vwihgurU s`cw hY, auhdw inAwauN 
vI s`cw hY, auhdI bolI bVI prym-BrI hY – auh prym nUµ smJdw hY)[ 
True is the Lord, True His Name and people recite His Name with great love. 
(The Lord is the Truth, True is His Justice, and He accepts the True Love). 

AwKih mMgih dyih dyih dwiq kry dwqwru ] 
aakhahi mangahi dayhi dayh daat karay daataar. 
lok bynqI krky mMgdy Aqy dyx nUµ kihMdy hn, vwihgurU auhnw dIAW mMgW pUrIAW krdw hY[ 
The People pray, beg, and ask for His Boons, the Giver; the Lord, fulfills their 
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desires. 

Pyir ik AgY rKIAY ijqu idsY drbwru ] 
fayr ki agai rakhee-ai jit disai dar-baar. 
jd sB kuJ auh hI idMdw hY, sB hY hI auhdw, &yr Awpxw auhnUµ kI Byt krIey ijs dy nwl 
auhdy drbwr, auhdy hzUr jw skIey! (auhdw igAwn prwpq hovy)[ 
When everything comes from Him, He gives, then what is ours that we should 
offer to Him so that we can enter His Court, go to His presence! (We realize 
Him). 

muhO ik bolxu bolIAY ijqu suix Dry ipAwru ] 
muhou ki bolan bolee-ai jit sun Dharay pi-aar. 
AsIN mUMh qoN kI khIey ik jo sux ky vwihgurU swnUµ ipAwr krn l`g jwvy! 
What should we say  that on hearing it He starts loving us! 

AMimRq vylw scu nwau vifAweI vIcwru ] 
amrit vaylaa sach naa-o vadi-aa-ee vichaar. 
(auhdw ipAwr ij`qx vwsqy) svyry auT ky prmwqmw dy s`cy nwm (“vwihgurU”) dI vifAweI 
a~uqy vIcwr kro[ nwm jpo[ 
(For this) Early in the morning, think about (recite) the Greatness of the True 
Name (“Waheguru,” God). Recite His Name. 

krmI AwvY kpVw ndrI moKu duAwru ] 
karmee aavai kaprhaa nadree mokh du-aar. 
kIqy cMgy krmw (iksmq, auhdI ikrpw) krky sropw (iezq, ieh srIr) imldw hY, Aqy 
vwihgurU dI ikrpw dy nwl mu`kqI dw drvwzw (mukqI) imldw hY[ 
By good deeds the Saropa (Robe of honor - this body) is obtained, and by His 
Kindness the door of salvation opens (gets Mukti - liberation, freedom from the 
worldly bindings; the cycle of birth and death ends). 

nwnk eyvY jwxIAY sBu Awpy sicAwru ]4] 
Naanak ay-vai jaanee-ai sabh aapay sachi-aar. ||4|| 
nwnk, ies qrHW - “vwihgurU” qy ivcwr krky, smJ AwauNdw hY ik sB kuJ (hr QW) Awp 
prmwqmw hI hY, (prmwqmw hI s`B kuJ hY)[ 
Nanak, this way (by contemplating on “Waheguru,”- God) we realize that 
everything is nothing but the Lord Himself - He is everywhere, in everything. ||4|| 



 

 

29

 

QwipAw n jwie kIqw n hoie ] 
thaapi-aa naa jaa-i keetaa naa ho-i. 
koeI vwihgurU nUµ kwiem (Qwp, itkw, insicq,) nhI kr skdw Aqy nw hI iehnUµ bxw (GV, 
pYdw kr) skdw hY[ 
Nobody can establish (Fix up) or create Waheguru - God. 

Awpy Awip inrMjnu soie ] 
aapay aap niranjan so-i. 
auh inrnjn (“bydwZ” - vwihgurU) Awpxy Awp qoN hI Awp bixAw hY[ (prmwqmw, swrw kuJ 
Awp hI hY[ sB kuJ prmwqmw dw rUp hY)[ 
Niranjan (Stainless - the Lord), is Self-Created. (The Pure-One Himself is 
everything). 

ijin syivAw iqin pwieAw mwnu ] 
jin sayvi-aa tin paa-i-aa maan. 
ijs ny auhdI (vwihgurU dI) syvw kIqI (nwm jipAw), auhnUµ iezq imlI[ 
Those who served (remembered Him), obtained honor – got His acceptance. 

nwnk gwvIAY guxI inDwnu ] 
Naanak gaavee-ai gunee niDhaan. 
nwnk, (TIk ieh hY ik AsIN) aus guxw dy Kzwny (vwihgurU dy guxw dI) qwrI& krIey (nwm 
jpIey)[ 
Nanak, sing the praise of the Lord who is the Treasure of Excellence (Qualities). 

gwvIAY suxIAY min rKIAY Bwau ] 
gaavee-ai sunee-ai man rakhee-ai bhaa-o. 
vwihgurU dy gux (nwm) gwvIey, guxw dy gwaux nUµ suxIey, Aqy mn dy AMdr auhdw prym rKIey[ 
(prmwqmw dy guxW dI qwrI& mn dy AMdr prym rK ky krIey Aqy suxIey)[ 
Sing the praise of the Lord (recite His Name), listen to it, and keep His love in 
your mind. 

duKu prhir suKu Gir lY jwie ] 
dukh parhar sukh ghar lai jaa-i. 
(ie`dW), Awpxy d`uK dUr ho jWdy hn, Aqy suK mn dy AMdr Aw vsdy hn[ 
(This way), we are relieved of pain and sorrow, and peace settles down in the 
mind. 



 

 

30

 

gurmuiK nwdM gurmuiK vydM gurmuiK rihAw smweI ] 
gurmukh naadN gurmukh vaydN gurmukh rahiaa samaa-ee. 
gurmuK (jo vwihgurU dy hukm ivc hY) dy mn AMdr hI nwd hY, gurmuK dy mn ivc hI vyd hY, 
ikauN ik gurmuK dy mn AMdr hI Akwl purK Awp vsdw hY[ 
 nwd - Dun: Sbd, r`b dw nwm, bwxI[ vyd - prmwqmw dw igAwn[ 
The Shabad resides in the mind of the Gurmukh and in the mind of the Gurmukh 
is His Knowledge (of Vedas), because he always remembers the Lord in his mind. 
(Shabad - His Name. Gurbani - the Word of God. Gurmukh - God-Oriented, one 
in submission to God), 

guru eIsru guru gorKu brmw guru pwrbqI mweI ] 
gur eesar gur gorakh barmaa gur paarbatee maa-ee. 
iek gurU (vwihgurU) ivc hI Aw jWdy hn dyvqy: eIsr - iSv, mwrn vwlw dyvqw; gorK - 
ivSnUµ, pwlx vwlw dyvqw; bRhmw - pYdw krn vwlw; Aqy pwrbqI - iSv dI pqnI[ 
 ivSnUµ dI pqnI dw nwm ‘lKSmI’ Aqy bRhmw dI pqnI ‘srsvqI’ hY[ 
The Guru (God) Himself is Isar - Shiva – god of destruction; Gorakh - Vishnu – 
god of provisions; Brahma - god of creation; and Parbati - wife of god Shiva. 
(Just for the knowledge sake, Vishnu's wife is Lakhshmi and Brahma's is 
Saraswati). 

jy hau jwxw AwKw nwhI khxw kQnu n jweI ] 
jay h-a-o jaanaa aakhaa naahee kahnaa kathan naa jaa-ee. 
jy mYN prmwqmw bwry kuJ jwxdw hovW qW d`s nw idAW, auhdy bwry qW kuJ vI disAw nhI jw 
skdw[  
 jy aus bwry jwxdw vI hovW, qW vI d`s nhI skdw, auh kihx d`sx qoN prHy hY[ 
Had I known about God, should I not have disclosed it? He is difficult to 
describe. (Even if I Know about God, it is impossible to tell, because He is above 
description). 

gurw iek dyih buJweI ] 
guraa ik dayhi bujhaa-ee. 
gurU jI ny iek g`l smJw id`qI hY, 
The Guru has made me understand one thing, 

sBnw jIAw kw ieku dwqw so mY ivsir n jweI ]5] 
sabhnaa jee-aa kaa ik daataa so mai visar naa jaa-ee. ||5|| 
(ik) swry jIvW dw isr& iek hI dwqw (dwn dyx vwlw, jIvn-dwqw) hY, auh mYN kdy nw 
BulwvW[ 
(That) God gives (His Boons, life) to everyone, (I should) never forget Him. ||5|| 
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qIriQ nwvw jy iqsu Bwvw ivxu Bwxy ik nwie krI ] 
teerath naavaa jay tis bhaavaa vin bhaanay ki naa-i karee. 
jy mY auhnUµ cMgw l`g jwvW qW jwxo myrw qIrQ-ieSnwn ho igAw[ auhnUµ cMgw l`gx dy ibnw iksy 
qIrQ nhwaux dw vI kI lwB hY? 
Getting accepted by Him is my ‘bath at a pilgrimage’, and without being 
accepted, there is no (sense of any) such a bath. 

jyqI isriT aupweI vyKw ivxu krmw ik imlY leI ] 
jaytee sirath upaa-ee vaykhaa vin karmaa ki milai l-a-ee. 
auhdI bxweI swrI sirStI (dunIAW, sMswr) nUµ dyKdw hW, (Aqy ieh jwixAw hY ik) ibnw cMgy 
krmw (gurU-ikrpw, nyk kMm) dy iksy nUµ kI iml skdw hY! 
I look upon His Creation, (and find) what can anyone have from Him without His 
Kindness (his destiny, good deeds!). 

miq ivic rqn jvwhr mwixk jy iek gur kI isK suxI ] 
mat vich ratan javaahar maanik jay ik gur kee sikh sunee. 
mn dy AMdr jvwhr, hIry qy moqI (sB cMigAweIAW) smJo, jy kr gurW dI iek isiKAw vI sux 
(mMn) leI jwvy[ 
In the mind are gems, jewels and rubies (all goodness), if you listen to (act upon) 
even a single piece of advice of the Guru. 

gurw iek dyih buJweI ] 
guraa ik dayhi bujhaa-ee. 
gurU jI ny iek g`l smJw id`qI hY, 
The Guru has explained (made me understand) one thing, 

sBnw jIAw kw ieku dwqw so mY ivsir n jweI ]6] 
sabhnaa jee-aa kaa ik daataa so mai visar naa jaa-ee. ||6|| 
(ik) swry jIvW dw iek hI dwqw (mwlk) hY, Aqy ieh g`l (hy vwihgurU jI) mYnUµ kdy nw Bu`ly[ 
(That) There is but One Giver (Master) for all beings, and I should never forget it 
(I may never forget Him!). ||6|| 

jy jug cwry Awrjw hor dsUxI hoie ] 
jay jug chaaray aarjaa hor dasoonee ho-i. 
jy mnuK dI aumr cwr jugW (iek jug hzwrW hI virHAW dw huMdw hY) ijfI hovy, Aqy BwvyN ies qoN 
vI ds guxw hor v`fI ho jwey[ 
If the age of a man be equal to four ages (periods of time, eras, aeons. A period is 
of thousands of years), and may even become ten times more. 
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nvw KMfw ivic jwxIAY nwil clY sBu koie ] 
navaa khandaa vich jaanee-ai naal chalai sabh ko-i. 
BwvyN auh nON KMfW (nON mhwdIp, DrqI dy nON ih`sy, swrw sMswr) ivc jwixAw jWdw hovy, Aqy swry 
lok siqkwr krky auhdy nwl qurdy hox[ 
May be he gets known all over the world and all the people accompany him out of 
respect. 

cMgw nwau rKwie kY jsu kIriq jig lyie ] 
changaa naa-o rakhaa-i kai jas keerat jag lay-i. 
BwvyN auhnUµ iezq (cMgy nwm) dy nwl s`idAw jwx l`g pvy, Aqy sMswr dy AMdr auhdI is&q hox 
l`g jwvy[ 
He may win praise (honor, good name) in the world (nine continents), and out of 
respect people may start following him wherever he goes. 

jy iqsu ndir n AwveI q vwq n puCY ky ] 
jay tis nadar naa aavee taa vaat naa puchhai kay. 
jy aus auqy vwihgurU dI ikrpw nw hovy qW aus bMdy nUµ koeI (hwl vI) puCdw nhI[ 
If the Lord is not kind, no one will care even to speak with (Inquire after) him. 

kItw AMdir kItu kir dosI dosu Dry ] 
keetaa andar keet kar dosee dos Dharay. 
Aijhy bMdy nUµ lok kIiVAW qoN vI igrAw hoieAw kIVw igxdy hn, Aqy jo Awp pwpI hn auh vI 
aus nUµ pwpI kihMdy hn (mhw pwpI hox dI quhmq lwauNdy hn)[ 
Such a person is considered the worst worm, and even the sinners accuse him of 
sins. 

nwnk inrguix guxu kry guxvMiqAw guxu dy ] 
Naanak nirgun gun karay gunvan-ti-aa gun day. 
nwnk, vwihgurU guxw qoN ibnw lokW nUµ vI gux (cMigAweIAW) bKSdw hY, Aqy jo pihlW hI gux 
vwly hn auhnw nUµ hor gux idMdw hY[ 
Nanak, God gives goodness (virtues) even to those with none, and to those with 
virtues, He gives more. 

qyhw koie n suJeI ij iqsu guxu koie kry ]7] 
tayhaa ko-i naa sujhee ji tis gun ko-i karay. ||7|| 
pr, myry iKAwl ivc Aijhw koeI nhI AwauNdw ik ijs kol ieh SkqI hovy ik vwihgurU dy guxw 
ivc koeI iek vI vwDw kr sky[ 
But, I cannot think of anyone who has power enough to add to the Qualities of 
God. ||7|| 
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suixAY isD pIr suir nwQ ] 
suni-ai siDh peer sur naath. 
vwihgurU dw nwm suxn dy nwl isD - krwmwqW krx vwlw; pIr - muslmwn sMq, Awqimk 
AwgU; suir – dyvqw; Aqy nwQ – XogI: vwihgurU dy imlwp dw rwh jwxn vwlw bxy[ 
 nwm suxky bMdw isD, pIr, dyvqw, nwQ, bx jWdw hY[ nwm suxn krky is`DW, pIrW, 
dyviqAW, Aqy nwQW dw q`q-igAwn prwpq ho jWdw hY[ nwm suxky iehnw vrgw igAwnvwn ho 
jWdw hY[ 
By listening to God's Name, Sidha - those with power to do miracles; Peer – 
Muslim spiritual leaders; Sur – gods, and Yogis came into being. (Yogi - one who 
practices Yoga. Yoga: a way to meet God. By listening to the Name of God, one 
becomes like sidha, Peer, Sur, and Nath - one becomes knowledgeable like them). 

suixAY Driq Dvl Awkws ] 
suni-ai Dharat Dhaval aakaas. 
vwihgurU dw nwm sux ky hI (nwm dy kwrx) ieh DrqI (zmIn), Dvl Aqy Asmwn bxy[ 
 Dvl - ic`tw bYl ik ijs ny DrqI isMgW a~qy c`ukI dsdy hn - DrqI nUµ AwpxI QW qy 
kwiem r`Kx dw AsUl[ nwm suxky DrqI, Dvl, Aqy AwkwS dy BydW dw pqw l`g jWdw hY[ 
By listening to God's Name, the earth, Dhaval, and Akash (Sky, space, ether) 
came into being. (Dhaval - White Bull that is said to carry the earth on its horns - 
the principle that keeps the earth set in the System of the Lord. By listening – By 
listening to His Name, you come to know the secrets of the earth, Dhaval and 
space). 

suixAY dIp loA pwqwl ] 
suni-ai deep lo-a paataal. 
vwihgurU dw nwm sux ky hI (nwm – ‘vwihgurU’ dI ikrpw dy nwl) dIp (twpU), lok Aqy pwqwl 
bxy[ 
 loA - lok: ip`qrI-lok, mr gey vfyirAW dw AsQwn[ mwq lok – DrqI; dyv lok – 
dyviqAW dw AsQwn, svrg vZYrw[ nwm suxn dy nwl AwdmI nUµ mhw-dIpW, loAW Aqy pwqwlW 
dw igAwn ho jWdw hY[ 
By listening to the Lord's Name (By His Kindness), the continents, Loa, and 
nether worlds came into being. (By listening to the Name of God, one attains the 
knowledge of the continents, different Mandals – Mandalas: levels, worlds, and 
nether worlds. Loa - Worlds - ancestor’s-level, demi-god’s level, etc. Nether 
world - the other side: bottoms of the earth. 
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suixAY poih n skY kwlu ] 
suni-ai pohi naa sakai kaal. 
r`b dw nwm suixAW mOq bMdy dy nyVy vI nhI AwauNdI[ (mOq dw fr mu`k jWdw hY)[ 
By listening to the Lord's Name, death cannot touch the man. (He is no longer 
afraid of death). 

nwnk Bgqw sdw ivgwsu ] 
Naanak bhagtaa sadaa vigaas. 
nwnk, (vwihgurU dIAW iehnw vifAweIAW nUµ jwxky), BgqW nUµ hmySw Awnµd rihMdw hY[ 
Nanak, (understanding these Qualities of God), the devotees are ever in ecstasy 
(Joy, bliss). 

suixAY dUK pwp kw nwsu ]8] 
suni-ai dookh paap kaa naas. ||8|| 
vwihgurU dw nwm suxn dy nwl, duK Aqy pwp nws ho jWdy hn[ 
By listening to God's Name, sorrows and sins are destroyed. ||8|| 

suixAY eIsru brmw ieMdu ] 
suni-ai Eesar Barmaa Ind. 
vwihgurU dw nwm sux ky hI (nwm: ‘vwihgurU’ dI ikrpw dy nwl) eISr (iSv - mOq dw dyvqw), 
brhmw (pYdw krn dw dyvqw), Aqy ieMdr (mINh dw dyvqw) hoey[ (nwm suxky iSv, brhmw Aqy 
ieMdr vrgy bx jweIdw hY - iehnw dy gux Aw jWdy hn, iehnw vrgw igAwn ho jWdw hY)[ 
By listening to the Lord's Name (By virtue of “Waheguru,” God’s Name), Shiv 
(Shiva - god of destruction and death), Brahma (god of creation), and Indar (Indra 
- god of rain) came into being. (By hearing the Name of God, one becomes like 
Shiv, Brahma, and Indar - one attains their wisdom, qualities. Impressed by their 
status - evolved states, one becomes eager to worship God). 

suixAY muiK swlwhx mMdu ] 
suni-ai mukh saalaahan mand. 
rb dw nwm suxn vwly dI, bury lok vI Awpxy mUMh dy nwl qwrI& krn l`g jWdy hn[ 
Anyone who listens to God's Name, even the evil ones, start praising him. 

suixAY jog jugiq qin Byd ] 
suni-ai jog jugat tan bhayd. 
nwm suxn dy nwl jog dI jugq (jog, r`b nUµ imlx dw iek qrIkw, FMg), Aqy srIr dy Byd 
(ik ieh r`b dw Gr hY, auh hI iehnUM bxwauNdw-clwauNdw hY, mn nUµ v`s ik`dW krnw hYY) jwx 
leIdy hn[ 
By hearing God's Name, man understands the ways of Jog (Yoga – a method of 
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realizing Him) and the secrets of the body (that it is the house of God, He creates 
and runs it, how to control the mind). 

suixAY swsq isimRiq vyd ] 
suni-ai saasat simrit vayd. 
mwlk dw nwm suxn dy nwl, Swsqr, isimRqIAW Aqy vyd bxy[ (iehnw Drm-grMQW dw igAwn 
ho jWdw hY[ nwm suxn dy nwl mwieAw - srIr, Awqmw Aqy prmwqmw dw igAwn ho jWdw hY)[ 
(swsq – Swsqr, Cy ihMdU PlsPy dIAW pusqkW; isimRiq – isimRqIAW, sqweI pusqkW krmkWf 
– ikirAw, vZYrw bwry; vyd- cwr ihMdU purwqn grMQ)[ 
By hearing the Lord's Name, the Shastras, Simritis and Vedas came into being. 
(By listening to the Name of God, one gains the knowledge in these Holy Books. 
One attains the knowledge of the worldly things - body, soul, and God). The 
Shastar – Shastras, six books of the Hindu philosophy. Samritis - 27 books of the 
Hindu ceremonial procedures. Veds – Vedas, four Hindu ancient books.  

nwnk Bgqw sdw ivgwsu ] 
Naanak bhagtaa sadaa vigaas. 
nwnk, (r`b dy ieh gux jwxk)y, Bgq sdw KuSI ivc rihMdy hn[ 
Nanak, (realizing these Virtues of the Lord), the saints always stay in bliss. 

suixAY dUK pwp kw nwsu ]9] 
suni-ai dookh paap kaa naas. ||9|| 
vwihgurU dw nwm suxn dy nwl duK Aqy pwp dUr ho jWdy hn[ (mn dy au~qy duKW qy pwpW dw 
Asr nhI huMdw)[ 
By listening to the Lord's Name, one becomes free from troubles (pains) and sins. 
(Sins and sorrows do not effect his mind). ||9|| 

suixAY squ sMqoKu igAwnu ] 
suni-ai sat santokh gi-aan. 
vwihgurU dw nwm suxn dy nwl r`b bwry scweI (auh hY, auh sdw kwiem hY), sbr (auhdy hukm 
ivc Aw jwxw), Aqy vwihgurU bwry igAwn (ik sB kuJ krn vwlw auh hI hY, auh hr QW mOjUd 
hY) Aw jWdy hn[ 
By listening to the Lord's Name, one realizes the Truth (He is Ever-constant - 
Immortal), contentment (accepting His will), and receives the Divine Knowledge 
(That God is the Doer, He is present everywhere and in everything etc.) 

suixAY ATsiT kw iesnwnu ] 
suni-ai athsath kaa isnaan. 
vwihgurU dw nwm sux lYxw, jwxo 68 qIrQW dw ieSnwn kr lYxw hY (mMny hoey ATwhT qIrQW 
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auqy nHwaux dy Pl dy brwbr hY[ Bwv - mn Aqy buDI pUry SuD ho jWdy hn)[ 
Listening to the Lord's Name equals the bath at 68 Hindu places of pilgrimages 
(Fruit of the bath at sixty-eight places of pilgrimage is obtained. Hindu 
philosophy is that such baths cleanse the soul of its sins). 

suixAY piV piV pwvih mwnu ] 
suni-ai parh parh paavahi maan. 
hrI dw nwm suxn Aqy pVHn dy nwl ie`zq imldI hY, vwihgurU Awpxw bxw lYNdw hY[ 
By hearing and constantly reading the Scriptures (God's Name), one receives 
honor, and achieves acceptance by Him. 

suixAY lwgY shij iDAwnu ] 
suni-ai laagai sahaj Dhi-aan. 
auhdy nwm nUµ suxn dy nwl, Awrwm dy nwl (ibnw Kycl kIqy) iDAwn vwihgurU dy nwl juV jWdw 
hY[ 
By hearing the Name of the Lord, one gets effortlessly attached to His Name. 

nwnk Bgqw sdw ivgwsu ] 
Naanak bhagtaa sadaa vigaas. 
nwnk, (vwihgurU dIAW AijhIAW is&qW nUµ jwx ky), auhdy Bgq hmySW Anµd ivc rihMdy hn[ 
Nanak, (realizing such Qualities of God), His devotees constantly remain in the 
bliss. 

suixAY dUK pwp kw nwsu ]10] 
suni-ai dookh paap kaa naas. ||10|| 
auhdw nwm suxn dy nwl, duK Aqy pwp k`ty jWdy hn[ 
By hearing God's Name, sufferings (Mental agony, disease) and sins are washed 
away. ||10|| 

suixAY srw guxw ky gwh ] 
suni-ai saraa gunaa kay gaah. 
vwihgurU dw nwm suxn dy nwl, auhdy byhswb sr-srovr: smuMdr, smJo ik Kzwnw, Bwv guxw 
dI jwxkwrI ho jWdI hY[ 
 guxW dy srovr – vwihgurU, dw igAwn ho jWdw hY[ 
By hearing the Lord's Name, one attains the knowledge of His innumerable 
Virtues. 
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suixAY syK pIr pwiqswh ] 
suni-ai saykh peer paatisaah. 
lok, prmwqmw dw nwm suxn dI ikrpw dy nwl SyK (muslmwnw dI iek goq[ ihMdU qoN bxy 
muslmwn nUµ vI SyK kihMdy hn[ Bwv, cMgw muslmwn), pIr (muslmwn sMq, auhnw dw Dwrimk 
AwgU), Aqy bwdSwh dI pdvI pw lYNdy hn (a~uqm purS – cMgy bMdy, bx jWdy hn)[ 
By virtue of listening to the Lord 's Name, one becomes a Sheikh, a Peer (Muslim 
saint, their religious leader), and a Pateshah – Badshah i.e. a king. (Sheikh - a sect 
of Muslims, a Hindu converted to Islam, a good Muslim. The Lord’s Name 
changes the people to supreme beings). 

suixAY AMDy pwvih rwhu ] 
suni-ai anDhay paavahi raahu. 
mwlk dw nwm suxn dy nwl AMnHy (Akl dy AMnHy[ ijnHW nUµ r`b a~uqy Brosw nhI) vI rwh (r`b nUµ 
imlx dw rsqw) pw lYNdy hn[ 
By listening to God’s Name, even the blind (spiritually blind, those having no 
faith in the Lord) find their way (the path of union with God). 

suixAY hwQ hovY Asgwhu ] 
suni-ai haath hovai asgaahu. 
r`b dw nwm suxn dy nwl Asgwh dI hwQ iml jWdI hY[ 
 Asgwh - ijs dI igxqI-imxqI nhI ho skdI: smuMdr, Bwv vwihgurU[ hwQ - h`Q, auNgl 
dy isry qoN lY ky kUhnI q`k dI lMbweI ik jo imxn vwsqy vrqdy hn[ “h`QW” dy nwl imxqI, 
igAwn[ 
By hearing the Master's Name, we get the knowledge of He Who is beyond our 
understanding. 

nwnk Bgqw sdw ivgwsu ] 
Naanak bhagtaa sadaa vigaas. 
nwnk, vwihgurU dy nwm dI AijhI ikrpw dyK ky Bgq sdw Anµd ivc rihMdy hn (inq, nwm 
jpx dw cwau rihMdw hY)[ 
Nanak, by beholding such Virtues of the Name of God, the saints stay in constant 
bliss (They remain eager to recite His Name). 

suixAY dUK pwp kw nwsu ]11] 
suni-ai dookh paap kaa naas. ||11|| 
mwlk dy nwm nUµ suxn dy nwl, duK (mn dI klpxw, rog) Aqy pwp nws ho jWdy hn[ 
Hearing the Lord's Name, destroys agonies (mental, physical) and sins. |11|| 
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mMny kI giq khI n jwie ] 
mannay kee gatt kahee naa jaa-i. 
jo vI (vwihgurU Aqy) auhdy hukm nUµ mMndw hY, auhdy bwry (auhdy mn dI hwlq, a~ucI pdvI, 
qwrI&) kuJ dsxw-kihxw bhuq muSkl hY[ 
It is not possible to describe the higher mental state of one who accepts the Will 
of God (has faith in Him). 

jy ko khY ipCY pCuqwie ] 
jay ko kahai pichhai pachhutaa-i. 
jy koeI ies bwry kuJ d`sx dI koiSS krdw hY, qW auh mgroN pCqwauNdw hY ik ieh kuJ vI nhI 
d`s sikAw (ieh d`s lYxw qW auhdy v`s dI g`l nhI sI)[ 
If someone tries to describe, he repents that he could not tell anything (he did not 
have the wisdom to do so). 

kwgid klm n ilKxhwru ] 
kaagad kalam naa likhanhaar. 
Aijhw kwgz, AijhI klm, Aqy nw hI ieho ijhw koeI ilKwrI hY (ik r`b dw hukm mnx vwly 
dy mn dI a~ucI AvsQw dy bwry iliKAw jw sky), 
There is no paper, pen, and scribe, who has the ability to do so (To write about 
the elevated state of the mind of one who surrenders to God), 

mMny kw bih krin vIcwru ] 
mannay kaa beh karan veechaar. 
(ik) r`b a~uqy Brosw r`Kx vwly dy mn dI hwlq bwry ivcwirAw jw sky[ (hukm mnx vwly, nwm 
jpx vwly, jo vwihgurU – bwxI, kihMdI hY auhnUµ sux ky mnx vwly – hukm nUM Awpxy jIvn ivc 
lY Awaux vwly dy mn dI hwlq bwry ivcwrdy hn pr kuJ jwx nhI skdy)[ 
(That) they may reflect on the one who has faith in the Lord (accepts the Will of 
God, practices Nam i.e. recites His Name). 

AYsw nwmu inrMjnu hoie ] 
aisaa naam niranjan ho-i. 
Aijhw hY Pl inrMjn (pivq`r, Bwv vwihgurU) dy nwm nUµ mnx dw[ (Aijhw piv`qr hY nwm!), 
Such is the effect of the Name of the Lord. (So pure is His Name!), 

jy ko mMin jwxY min koie ]12] 
jay ko mann jaanai man ko-i. ||12|| 
pr, jy koeI ies g`l a~uqy ivSvws krky (mMn ky, hukm ivc Aw ky) iehnUµ Awpxy mn dy AMdr 
bTw lvy (p`kw kr lvy, ik auhdy hukm ivc ieh gux-SkqI hY)[ 
Provided, one has the firm faith in His Name (accepts His Will, believes in the 
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Virtues of His Name). ||12|| 

mMnY suriq hovY min buiD ] 
mannai surat hovai man buDh. 
vwihgurU dy nwm a~uqy Brosw krn dy nwl (hukm ivc Awky), Awpxy mn Aqy bu`DI dw pqw l`g 
jWdw hY (ik ieh iks AvsQw ivc hn, Awpy dI soJI ho jWdI hY[ mMn ilAW, mn qy smJ ivc 
vwihgurU dw igAwn Aw jWdw hY)[ 
By believing in the Lord's Name (surrendering to Him), one comes to know the 
state of his mind (understands his self, self-realization. By having faith in His 
Name, he gets Divine-Understanding). 

mMnY sgl Bvx kI suiD ] 
mannai sagal bhavan kee suDh. 
nwm iv`c Brosw krn dy nwl swry Bvnw (QWvW) dI smJ Aw jWdI hY (ik vwihgurU s`B QW mOjUd 
hY[ vwihgurU dy igAwn, Aqy mn dy swry mMflW: hwlqW, dw pqw l`g jWdw hY)[ 
By believing in God's Name, one gains the knowledge of all the places (That the 
Lord is present everywhere. One becomes aware of God and of one’s own mind). 

mMnY muih cotw nw Kwie ] 
mannai muhi chotaa naa khaa-i. 
nwm (vwihgurU) nUµ mMn lYx dy nwl mUMh au~qy s`tW nhI shwrnIAW pYNdIAW[ 
 cotW - D`ky, nhI KWdw[ duK klyS nhI AwauNdy[ kwm, kroD, loB, moh, hMkwr qoN bcw 
rihMdw hY[ mn SWq ho jWdw hY, Aqy igAwn dI prwpqI leI QW QW nhI quirAw iPrdw[ 
With faith in His Name (God), one is saved from pain, sorrow, frustration (Lust, 
anger, greed, attachment, and ego do not bother him. He becomes contented and 
no more goes from door to door to beg the knowledge of God). 

mMnY jm kY swiQ n jwie ] 
mannai jam kai saath naa jaa-i. 
nwm a~uqy Brosy dy nwl, j`m dy nwl jwxo b`c jweIdw hY[ (mOq dw fr nhI rihMdw)[ 
Through belief in the Lord's Name, one does not go with the death's messenger. 
(There is no more fear of death). 

AYsw nwmu inrMjnu hoie ] 
aisaa naam niranjan ho-i. 
ieho jyhw hY doS-rihq (vwihgurU) dw nwm, 
Such is the Name of the Spotless (God), 
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jy ko mMin jwxY min koie ]13] 
jay ko mann jaanai man ko-i. ||13|| 
jy koeI mn dy AMdr vwihgurU dy nwm a~uqy Brosw lY Awvy[ 
If in the mind someone has faith in the Lord's Name. ||13|| 

mMnY mwrig Twk n pwie ] 
mannai maarag thaak naa paa-i. 
vwihgurU (Aqy iehdy nwm) a~uqy ivSvws r`Kx vwly nUµ (a~ucy Awqmk, r`b dy myl dy) rwh iv`c 
rukwvt (kwm, kroD, loB, moh, hMkwr dI) nhI pYNdI[ 
The believer in God's Name has no obstacles (like those of lust, anger, greed, 
attachments and ego) on his way (of the spiritual development) to meet the Lord. 

mMnY piq isau prgtu jwie ] 
mannai patt si-o pargat jaa-i. 
nwm au~qy Brosw rKx vwlw iez`q dy nwl prgt (zwihr, SoBw vwlw) ho ky (r`b dy Gr) jWdw 
hY[ 
The believer in the Lord (His Name), departs with honor and renown (into God’s 
Presence). 

mMnY mgu n clY pMQu ] 
mannai mag naa chalai Panth. 
vwihgurU-nwm dy rwh (nwm-jwp) au~qy Brosw lY Awaux dy nwl, hor pMQ (rsqy, r`b nUµ imlx dy 
FMg) mn ivc nhI AwauNdy (ivcwrdw vI nhI[ mn SWq ho jWdw hY)[ 
The believer on the way of His Name (Recitation of His Name), does not consider 
any other path (any other method of meeting God. He becomes contented). 

mMnY Drm syqI snbMDu ] 
mannai Dharam saytee san-banDh. 
nwm a~uqy Brosw krn vwly dw Drm (scweI, cMgy AsUl, Awpxw Drm) dy nwl snbMD ho jWdw 
hY[ (auh DrmI ho jWdw hY)[ 
The believer adopts good (truthful) discipline of life (becomes spiritual minded). 

AYsw nwmu inrMjnu hoie ] 
aisaa naam niranjan ho-i. 
Aijhw hY inrMjn (dwZ-doS qoN rihq, vwihgurU) dw nwm, 
Such is the Name of the Pure-One (God), 
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jy ko mMin jwxY min koie ]14] 
jay ko mann jaanai man ko-i. ||14|| 
jy koeI mn dy AMdr nwm dy au~qy Brosw lY Awvy[ 
Provided someone has faith in the Lord's Name (in what He says). ||14|| 

mMnY pwvih moKu duAwru ] 
mannai paavahi mokh duaar. 
hukm mnx vwlw (nwm jpx vwlw) mu`kq ho jWdw hY (auhnUµ dunIAW dy bMDn nhI rihMdy, Awqmw 
nUµ SWqI iml jWdI hY, mrx-jmx dw c`kr muk jWdw hY)[ 
One who submits to the Will of God (One who practices the Nam-Jap: recitation 
of His Name, follows what He: the Scriptures say) attains “Mukti” (liberation 
from the worldly bindings, the soul gets peace, his cycle of birth and death ends). 

mMnY prvwrY swDwru ] 
mannai parvaarai saaDhaar. 
vwihgurU (nwm) nUµ mnx vwlw, prvwr dw vI suDwr kr idMdw hY (prvwr nUµ r`b dw Awsrw idMdw 
hY, vwihgurU dy nwl joVdw hY)[ 
One with faith in God, reforms (Redeems) his family also. 

mMnY qrY qwry guru isK ] 
mannai tarai taaray gur sikh. 
mMnx vwlw gurisK, Awp qr jWdw Aqy horW nUµ vI qwr lYNdw hY[ (qrnw – sMswr-smuMdr qr 
jwxw, jIvx kwmXwbI dy nwl jIv lYxw)[ 
The Gur-Sikh (Guru-Oriented person) swims away across the worldly-ocean and 
also, takes others along with him (Lives his life successfully and as well, makes 
others do so). 

mMnY nwnk Bvih n iBK ] 
mannai naanak bhavahi naa bhikh. 
nwnk, jy pRBU a~uqy Brosw ho jwvy qW iPr ieh mMgx leI nhI iPrdw[ 
 Bvih - ieDr-au~Dr D`ky nhI KWdw[ SWqI Aw jWdI hY, mMgW nhI rihMdIAW, cIzW dI BuK 
nhI rihMdI, muhqwjI nhI rihMdI, mwieAw dy bMDn muk jWdy hn[ SWqI Aw jWdI hY, Aqy r`b dy 
rwh dIAW pu`CW nhI pwauNdw iPrdw[ 
Nanak, one with faith in the Lord does not go about begging (becomes content, 
stops demands, becomes satiated, is no more a slave of his desires, gets liberated 
from the worldly bindings, becomes appeased and no more asks others the way to 
God). 
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AYsw nwmu inrMjnu hoie ] 
aisaa naam niranjan ho-i. 
Aijhw hY (SkqI vwlw, krwmwq BirAw) vwihgurU dw nwm, 
Such is (the powerful, full of miracles) the Name of God, 

jy ko mMin jwxY min koie ]15] 
jay ko mann jaanai man ko-i. ||15|| 
jy koeI Awpxy mn AMdr auhdy nwm dy auqy Brosw kr lvy[ 
If in the mind, someone has faith in the Lord's Name. ||15|| 

pMc prvwx pMc prDwnu ] 
panch parvaan panch parDhaan. 
pMc vwihgurU nUµ mnzUr (kbUl) hn, Aijhy hI (sMgq, suswietI ivc) isrk`F (muKI, Awqmk 
AwgU) hn[ 
 pMc - coxvyN, muKI, gurmuK, ijnHW nUµ nwm au~qy ivSvws hY[ 
Those with faith in the Name of God are His “selected (chosen) ones,” are 
acceptable to Him, and become “Pardhaan” the spiritual leaders (the honored 
ones). 

pMcy pwvih drgih mwnu ] 
panchay paavahi dargahi maan. 
Aijhy pMc (gurmuK), vwihgurU dy drbwr ivc Awdr pwauNdy hn[ 
Such God-Oriented persons attain honor in His Court. 

pMcy sohih dir rwjwnu ] 
panchay sohahi dar raajaan. 
Aijhy cuxy hoey (pMc, gurmuK) rwijAW (Awqimk rwijAW) dy drbwr AMdr SoBw (mwx, Awdr) 
vwly huMdy hn[ 
Such selected ones (God-Oriented) grace the court of kings (spiritual people). 

pMcw kw guru eyku iDAwnu ] 
panchaa kaa gur ayk Dhi-aan. 
Aijhy pMc (cMgy lok), isr& iek gurU (vwihgurU) dy iDAwn ivc juVy rihMdy hn[ 
The attention of the chosen ones stays fixed only on Guru (God). 

jy ko khY krY vIcwru ] 
jay ko kahai karai vichaar 
jy koeI Aijhy gurmuKW (vwihgurU) dy bwry kuJ khy Aqy ies a~uqy ivcwr vI kry, 
If someone comments or thinks about such God-Oriented people (and God), 
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krqy kY krxY nwhI sumwru ] 
kartay kai karnai naahee sumaar. 
krqw (vwihgurU) dy kIqy kMmW dI igxqI nhI ho skdI[ 
 auhdIAW bKiSSW byAMq hn[ jo vwihgurU ny Aijhy gurmuK bxwey hn, iehnw dw, iehnw dy 
mn dI AvsQw dw, Aqy prmwqmw dw Awpxw vI, koeI AMq nhI[ 
No one can count the Doings (Blessings) of the Creator. (It is hard to describe 
such God-Oriented people or about their mental state, as they are also His 
Creation,). 

DOlu Drmu dieAw kw pUqu ] 
Dhoul Dharam d-i-aa kaa poot. 
DOl (s&Yd bYl) Drm: cMigAweIAW, Aqy idAw dw pu`qr hY[ 
 DOlu - ‘s&Yd’- bYl ijs ny DrqI cu`kI hoeI dsIdI hY, Aijhw khwvqI bYl koeI cIz nhI, 
ieh iek ‘r`b dw AsUl’ hY Aqy ies Anuswr dunIAw Drm Aqy idAw dy Awsry itkI hoeI hY[ 
DrqI dw ADwr Drm hY ik jo idAw qoN a~pjdw hY[ 
The White Bull is the outcome of Dharam - Dharma: Right discipline, and Daya: 
Compassion. (White Bull - Mythical bull holding up the earth is the Lord’s 
Discipline, Principle, or System. There is nothing like such a white-bull and the 
world is supported by the discipline of Dharam and Daya). 

sMqoKu Qwip riKAw ijin sUiq ] 
santokh thaap rakhi-aa jin soot. 
iehnw (Drm Aqy idAw) dy nwl sMqoK ny iml ky sMswr nUµ iek sUqr ivc riKAw hoieAw hY[ 
 sMqoK - sbr, sihxw, SWqI, r`b dy hukm ivc rihxw[ sUqr - for, syD, duinAw dy c`lx 
dy AsUl[ lokW dy shI cln dw AsUl Drm, idAw Aqy sMqoK hn[ 
These (Dharam and Daya) combined with Santokh hold the earth in its Order – 
System. (Santokh - Contentment, forbearance, patience, satiation, tolerance. 
Right-Discipline to live is Dharam, Daya, plus Santokh). 

jy ko buJY hovY sicAwru ] 
jay ko boojhai hovai sachi-aar. 
auh sicAwrw (igAwn vwlw, smJdwr) hY ik jy AslIAq (scweI) smJ lvy, 
Sachyara (The man of truth, and knowledge, He knows the Truth that God is 
everything) is one who understands the Truth, 

DvlY aupir kyqw Bwru ] 
Dhavlai upar kaytaa bhaar. 
ik Dauly bYl auqy ikMnw Bwr hY! (DrqI a~uqy kudrq dw iknw pswrw: iKlwrw hY[ ik vwihgurU 
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dI rcnw byAMq hY)[ 
As to how much load the white-bull carries (Understanding that the extent of 
Creation is unlimited). 

DrqI horu prY horu horu ] 
Dhartee hor parai hor hor. 
ies DrqI qoN pry hor DrqIAW hn, Aqy iehnw rcnwvW (DrqIAW, dunIAwvW) dw koeI AMq 
nhI[ 
Beyond this earth, there are more earth’s, and there is no end to His Creation 
(Worlds). 

iqs qy Bwru qlY kvxu joru ] 
tis tay bhaar talai kavan jor. 
ies bYl ny DrqI cu`kI hoeI hY, Br bYl dy hyTW ikhVI qwkq hY ik ijs a~uqy ieh KVw hY? 
 DrqI dy a~uqy kudrq dw pswrw byAMq hY, AijhIAW DrqIAW dw AMq nhI, Aqy ies nUµ 
ikhVI qwkq sWBdI hY? vwihgurU hI ies pswry dI sMBwl krdw hY[ AyvyN g`l hI hY ik Aijhy 
AKOqI bYl ny ieh DrqI cu`kI hoeI hY, swrI rcnw dw AMq nhI Aqy vwihgurU hI hY ik jo ieqny 
pswry dI pwlxw krdw hY[ 
If this mythical bull is supporting the earth, then what power is supporting this 
bull? (The universe has not only this earth but is a vast Creation, what power 
supports all this? Only Waheguru - God, takes care of everything. His Discipline 
supports everything). 

jIA jwiq rMgw ky nwv ] 
jee-a jaat rangaa kay.naav. 
jIv keI rMg-rUpW (jwqIAW, iksmW) Aqy nwvW dy hn[ (jIvW dIAW iksmw bySumwr hn)[ 
Living beings are of innumerable kinds, colors and names. 

sBnw iliKAw vuVI klwm ] 
sabhnaa likhi-aa vurhee kalaam 
swirAW ny rcnw dy bwry lgwqwr iliKAw hY[ (vuVI - iekswr cldI[ iehnw jIvW bwbq 
lgwqwr cldI klm dy nwl iliKAw hY[ lyKw kIqw, AMdwzy lwey, gux gwey hn)[ 
People have continuously written about His Creation. 

eyhu lyKw iliK jwxY koie ] 
ayhu laykhaa likh jaanai ko-i. 
jy koeI ieh lyKw ilKxw jwxdw hovy (koeI hY ik jo ieh igxqI-imxqI kr sky?), 
If someone knows to make this assessment (Is there anyone who can make the 
assessment of His Creation?), 
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lyKw iliKAw kyqw hoie ] 
laykhaa likhi-aa kaytaa ho-i. 
(qW &yr) ieh lyKw ikfw v`fw hovygw (ho jwvygw)? (ik`fw v`fw hovygw ieh lyKw Aqy iehnUµ kOx 
ilK skygw! vwihgurU dI rcnw bwry koeI nhI ilK skdw)[ 
(Then) how big will be this account? (Will anyone be able to write it down! The 
Creation of the Lord is beyond our capacity to assess). 

kyqw qwxu suAwilhu rUpu ] 
kaytaa taan su-aalihu roop. 
vwihgurU dI rcnw krn dI SkqI, Aqy ieh krn dI suMdrqw kmwl hY! 
How powerful is the Lord and Wonderful His Creation! 

kyqI dwiq jwxY kOxu kUqu ] 
kaytee daat jaanai koun koot. 
auh ik`fw v`fw dwnI hY (auhdIAW ikMnIAW dwqW hn), iks dI qwkq hY ik ieh jwx jwvy! 
What a great Giver is He! (How many Boons He gives!) Who has the power to 
know it! 

kIqw pswau eyko kvwau ] 
keetaa pasaa-o ayko kavaa-o. 
iek Sbd (g~l, hukm) kihx dy nwl qusIN (vwihgurU jI) jgq dw pswrw (bxw, Pylwau) kr 
id`qw hY! 
Lord, You created the universe with One Word!  
(The “Bang Theory” of the scientists states that the world was created by division 
of another planet with a bang). 

iqs qy hoey lK drIAwau ] 
tis tay ho-ay lakh daree-aa-o. 
ies hukm (pswry) dy nwl l`KW dirAw vihx l`g pey! (swrI kudrq dy AMdr)[ 
With His Word, hundreds of thousands of rivers began to flow! (In the universe). 

kudriq kvx khw vIcwru ] 
kudrat kavan kahaa veechaar. 
myry kol qwkq ik`Qy ik mYN aus bwry (auh ik`fw dwnI, qwkqvr, ikrpwlU hY) ivcwr kr skW, 
jW ds skW[ 
I have no power to contemplate on, or tell about Him (His Boons, Power, 
Kindness etc.) 
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vwirAw n jwvw eyk vwr ] 
vaari-aa naa jaavaa ayk vaar. 
mYN qW ieqny jogw vI nhI ik qyry qoN iek vwrI vI vwirAw (kurbwn) jw skW! 
 vwry jwxw, kurbwn hoxw, dw Bwv hY bilhwr jwxw, AwpxI byh`d ipAwr BrI KuSI zwihr 
krnI[ r`b, gurUAW, jW hor iksy nUµ jwnvrW dIAW kurbwnIAW dyxIAW isK Drm dw AsUl nhI[ 
I do not even have the worth of appreciating You once! (Sacrifice to – is an 
expression of deep love and care. Sikhs do not offer sacrificial animals to God, 
Gurus or to anyone else). 

jo quDu BwvY sweI BlI kwr ] 
jo tuDh bhaavai saa-ee bhalee kaar. 
vwihgurU jI, auh hI TIk hY ik jo quhwnUµ cMgw l`gy (jo quhwfw hukm hovy, mYN kuJ nhI kih 
skdw)[ 
God, the right thing is one that pleases You (Whatever You desire, I cannot say 
any thing). 

qU sdw slwmiq inrMkwr ]16] 
too sadaa salaamat nirankaar. ||16|| 
hy inrMkwr (Akwr rihq, koeI Skl nhI; vwihgurU), qusIN sdw hI slwmq ho (hmySw kwiem ho, 
quhwfw hukm hI TIk hY)[ 
Nirankar (Formless, God), You are Ever-Constant (Unchanged, Eternal, 
Immortal. Your Will prevails). ||16|| 

AsMK jp AsMK Bwau ] 
asankh jap asankh bhaa-o. 
Anigxq qyrw jwp, Aqy byAMq qYnUµ ipAwr (bMdgI) krdy hn[ 
There are countless who recite Your Name (do the Naam-Jaap), and numberless 
who love (worship) You. 

AsMK pUjw AsMK qp qwau ] 
asankh poojaa asankh tap taa-o. 
Anigxq hn jo qyrI pUjw, Aqy byAMq qyrI qpisAw (A`g dw syk shwr ky Bjn krnw, kTn 
bMdgI) krdy hn[ (byAMq qyrI pUjw Aqy Anigxq qyrI qp~isAw dy FMg hn)[ 
Countless worship You, and numberless revere You in the hard ways. (Your 
worship is done in many ways). 

AsMK grMQ muiK vyd pwT ] 
asankh garanth mukh vayd paath. 
byAMq hn jo Drm grMQW Aqy vydW dw pwT pVHdy hn (qYnUµ imlx dw ieh FMg smJdy-vrqdy 
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hn)[ 
Countless recite the Scriptures and read the Vedas (as a way to meet You). 

AsMK jog min rhih audws ] 
asankh jog man raheh udaas. 
Anigxq hn ik jo Xog (vwihgurU myl dw iek qrIkw) krdy, Aqy mn nUµ audws (dunIAW qoN 
moV ky) rKdy hn[ 
Countless practice Yoga (Yogis practice Yoga - a method to meet God) and stay 
detached from the world. 

AsMK Bgq gux igAwn vIcwr ] 
asankh bhagat gun gi-aan veechaar. 
Anigxq Bgq vwihgurU dy guxw dy igAwn dy nwl auhdy (r`b) au~qy ivcwr krdy hn[ (AnykW 
Bgq vwihgurU dy guxw dy au~qy ivcwr krdy hn, ivcwr krn dy FMg nwl BgqI krdy hn)[ 
Countless are the Bhagats (Devotees) who ponder on Him, or worship by 
reflecting on the Virtues of God. 

AsMK sqI AsMK dwqwr ] 
asankh satee asankh daataar. 
byigxq hn sqI (DrmI lok, s`cy bMdy), Axigxq hn dwn krn vwly (vwihgurU nUµ imlx 
leI[ dwn krn nUM BgqI dw AMg smJdy hn)[ 
Countless are the men of piety, and numberless practice charity (to meet Him. 
Consider charity a part of worship). 

AsMK sUr muh BK swr ] 
asankh soor muh bhakh saar. 
Anigxq hn sUrmy (bhwdr) ijhVy ik mUMh qy swr (lohw, hiQAwr, swhmxy ho ky lVn) Kwx 
nUµ Drm (pUjw, r`b nUµ imlx dw rwh) jwxdy-smJdy hn[ 
Countless are the warriors who bravely confront the enemy (Taking it as their 
worship to the Lord). 

AsMK moin ilv lwie qwr ] 
asankh mon liv laa-i taar. 
Anigxq cu`p Dwr, vwihgurU dy nwl surq joV, auhdI pUjw krdy hn[ 
Countless are the silent-sages who center their love and attention on God. 

kudriq kvx khw vIcwru ] 
kudrat kavan kahaa vichaar. 
s`cy pwiqSwh, myrI kI mjwl (qwkq) hY ik mYN qyry (guxW, rMgW-FMgW, qyrI pUjw - qYnUµ imlx dy 
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byAMq qrIikAW) qy ivcwr kr skW! 
Lord, I have no power to describe You (Your Qualities, numerous methods of 
worshipping You). 

vwirAw n jwvw eyk vwr ] 
vaari-aa naa jaavaa ayk vaar. 
mYN qW iek vwr vI qyry au~qoN kurbwn hox jogw nhI hW[ 
I cannot even once be a sacrifice (appreciation) to You. 

jo quDu BwvY sweI BlI kwr ] 
jo tuDh bhaavai saa-ee bhalee kaar. 
jo qYnUµ cMgw l`gy, auhI cMgI kwr (kMm, g`l) hY! 
Whatever pleases You, is the right deed! 

qU sdw slwmiq inrMkwr ]17] 
too sadaa salaamat nirankaar. ||17|| 
qUM sdw slwmq (kwiem) hYN, hy rMg-rUp (Skl) qoN ibnw jIau (vwihgurU jI)! 
Formless One (God), You are For-Ever (Immortal, Eternal). ||17|| 

AsMK mUrK AMD Gor ] 
asankh moorakh anDh ghor. 
AsMKW (byAMq) mUrK, bVy Akl dy AMnHy hn[ (kudrq ivc cMigAweIAW dy nwl burweIAW vI 
hn, ieh vI suxo)[ 
Numberless are the fools with no wisdom (ignorant). (In the Creation, the evil and 
virtue go side by side. Now, listen about it). 

AsMK cor hrwmKor ] 
asankh chor haraam-khor. 
Anigxq cor, hrwmKor (horW dw mwl Kwx vwly) hn[ 
Numberless are thieves and deceitful persons. 

AsMK Amr kir jwih jor ] 
asankh amar kar jaahi jor. 
Anigxq hn ik jo D`kw (zbrdsqI) kr jWdy hn[ 
Numberless are the highhanded men. 

AsMK glvF hiqAw kmwih ] 
asankh galavadh hati-aa kamaahi. 
Anigxq kql kr dyx dw pwp krdy hn[ 
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Numberless are persons who do not hesitate to commit the sin of murder. 

AsMK pwpI pwpu kir jwih ] 
asankh paapee paap kar jaahi. 
Anigxq pwpI pwp kr jWdy hn[ 
Numberless are sinners who go on committing sins. 

AsMK kUiVAwr kUVy iPrwih ] 
asankh koorhi-aar koorhay firaahi. 
Anigxq JUTy hn ik jo JUT kmwauNdy rihMdy hn[ 
Numberless are liars who keep on lying. 

AsMK mlyC mlu BiK Kwih ] 
asankh malaychh mal bhakh khaahi. 
Anigxq gMdy (bury lok) gMd-blw KWdy hn[ (mws,Srwb nUµ keI mhwqmw m`l-mUqr kihMdy 
hn)[ 
Numberless degraded persons keep on eating filthy things (Some saints call meat 
and alcohol the filth). 

AsMK inMdk isir krih Bwru ] 
asankh nin-dak sir karahi bhaar. 
byAMq inMidAw krn vwly (burweI dyx vwly) inMidAw krdy iPrdy hn (inMidAw dw Bwr cu`kdy 
hn)[ 
Numberless are slanderers who continue speaking ill of others. 

nwnku nIcu khY vIcwru ] 
Naanak neech kahai vichaar. 
inmwxy (ivcwry) nwnk dw ieh ivcwr hY (gurU jI inmrqw dy nwl kihMdy hn), 
Lowly Nanak holds the opinion (Guru ji says it with humility), 

vwirAw n jwvw eyk vwr ] 
vaari-aa naa jaavaa ayk vaar. 
mYN qyry au~qoN (hy vwihgurU) iek vwr vI kurbwn hox jogw nhI hW[ 
He cannot even once be a sacrifice (appreciation) to You! (You are beyond 
access). 

jo quDu BwvY sweI BlI kwr ] 
jo tuDh bhaavai saa-ee bhalee kaar. 
jo qYnUµ (s`cy pwiqSwh) prvwn (mnzUr) hovy, auhI cMgw kMm (g`l) hY[ 
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What ever pleases You, is the right thing (deed)! 

qU sdw slwmiq inrMkwr ]18] 
too sadaa salaamat nirankaar. ||18|| 
qusIN sdw slwmq (kwiem, jINvdy, AMq nhI) ho, rUp-rihq (vwihgurU) jIau! 
Formless One (God), You are Eternal. ||18|| 

AsMK nwv AsMK Qwv ] 
asankh naav asankh thaav. 
Anigxq hn qyry nwm (qyrI rcnw vI byAMq hY), Anigxq hn qyry QW (sMswr)[ 
Innumerable are the names (Creation), uncountable are the worlds. 

AgMm AgMm AsMK loA ] 
agamm agamm asankh lo-a. 
phuMc qoN prHy hn (Agm) Anigxq loA (lok, DrqIAW, sMswr[ qusIN hr QW hwzr ho, AphuMc 
ho, koeI quhwnUM jwxn q`k puj nhI skdw)[ 
Your worlds are inaccessible and innumerable (You are everywhere, at all places, 
unreachable). 

AsMK khih isir Bwru hoie ] 
asankh kahahi sir bhaar ho-i. 
aunHw nUµ Anigxq (kroVW) kihxw vI isr au~qy Bwr (pwp) cukxw hY (ikauN ik ieh kihxw vI 
shI nhI hovygw)[ 
Even to call them countless is carrying the load (sin) on the head (because, it will 
not be correct). 

AKrI nwmu AKrI swlwh ] 
akhree naam akhree saalaah. 
(igxqI-imxqI qW krky Aw jWdI hY ikauN ik) AKrW (bolx, bolI) dy nwl qyrw nwm ilAw 
jWdw hY, Aqy bolx (AKrW) dy nwl hI qyrw js kIqw jWdw hY[ 
(This counting becomes an issue, because) we take Your Name through letters 
(words, by speaking) and through words (letters) You are praised. 

AKrI igAwnu gIq gux gwh ] 
akhree gi-aan geet gun gaah. 
AKrW dy igAwn dy nwl qyry guxW dy gIq gweIdy hn[ 
Through the knowledge of words (speech), the songs of Your Attributes are sung. 
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AKrI ilKxu bolxu bwix ] 
akhree likhan bolan baan. 
A`KrW dy nwl hI bwxI ilKI Aqy bolI jWdI hY[ 
With words (Letters) we write and speak out Bani (Hymns, the Name of God). 

AKrw isir sMjogu vKwix ] 
akhraa sir sanjog vakhaan. 
A`KrW dy nwl prmwqmw (s`B dy) m`Qy auqy sMjog (iksmq) dsdw (il`Kdw) hY[ 
With letters the Lord inscribes (Writes) destiny on the foreheads. 

ijin eyih ilKy iqsu isir nwih ] 
jin ayhi likhay tis sir naahi. 
vwihgurU sBnw dy m`Qy au~qy lyK ilKdw hY, Br koeI Aijhw hY ik jo auhdy m`Qy au~qy ieh (lyK) 
ilK skY? 
The Lord scribes destinies on all the foreheads, but is there anyone who can do so 
on His Head? 

ijv Purmwey iqv iqv pwih ] 
jiv furmaa-ay tiv tiv paahi. 
ij`dW auh hukm krdw hY, au~dW hI lokIN pwauNdy hn (lokW dI iksmq bxdI hY)[ 
The destiny of the people is what He Ordains. 

jyqw kIqw qyqw nwau ] 
jaytaa keetaa taytaa naa-o. 
jo kuJ qUM kIqw (ricAw) hY, ieh sB qyrw hI nwm hY – sB kuJ qyry nwm dI hI ikrpw (rcnw) 
hY[ sB qUM hI hY! (ij`fI v`fI qUM rcnw kIqI hY, auqnw hI v`fw qyrw nwm hY)[ 
All that You have created, is the manifestation of Your Name – everything has 
been created by You. You are everything! (As vast as your Creation, so great is 
Your Name. Your Creation is as great as Your Name!). 

ivxu nwvY nwhI ko Qwau ] 
vin naavai naahee ko thaa-o. 
koeI QW nhI ik jo qyry nwm dI ikrpw qoN ibnw bxI hovy[ sB kuJ qyrw nwm hI hY! (qUM hr QW 
hYN)[ 
There is no place (Creation) without the Grace of Your Name. You are 
everything! 
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kudriq kvx khw vIcwru ] 
kudrat kavan kahaa veechaar. 
myry ivc ikhVI koeI qwkq hY ik mYN qyry bwry kuJ d`s skW! 
What power have I to give my views on anything about You? 

vwirAw n jwvw eyk vwr ] 
vaari-aa naa jaavaa ayk vaar. 
mYN qW iek vwrI vI qyry au~qoN vwry jwx jogw nhI hW! 
I am not worth a sacrifice (appreciation) to You even once! 

jo quDu BwvY sweI BlI kwr ] 
jo tuDh bhaavai saa-ee bhalee kaar. 
jo qYnUµ cMgw l`gdw hY, auhI TIk kMm hY[ 
What ever pleases You, is the right thing. 

qU sdw slwmiq inrMkwr ]19] 
too sadaa salaamat nirankaar. ||19|| 
qUM hmySw kwiem hYN, hy inrMkwr (rUp-rihq, Bwv vwihgurU)[ 
Formless One (God), You are Immortal! ||19|| 

BrIAY hQu pYru qnu dyh ] 
bharee-ai hath pair tann dayh 
jy kr h`Q, pYr, Aqy srIr (im`tI dy nwl) Br jwx (gMdy ho jwx), 
If the hands, feet and body become dirty with dust, 

pwxI DoqY auqrsu Kyh ] 
paanee Dhotai utras khayh. 
pwxI dy nwl Do ky ieh im`tI (mYl) lih jWdI hY[ 
This dirt gets cleansed by washing with water. 

mUq plIqI kpVu hoie ] 
moot paleetee kaparh ho-i. 
jy k`pVw ipSwb dy nwl plIq (gMdw) ho jwvy, 
If a cloth gets soiled and polluted with urine, 

dy swbUxu leIAY Ehu Doie ] 
day saaboon la-ee-ai o-h Dho-i. 
auhnUµ swbx dy nwl Do leIdw hY[ 
It is washed clean with soap. 
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BrIAY miq pwpw kY sMig ] 
bharee-ai mat paapaa kai sang. 
jy kr bu`D-m`q pwpW dy nwl Br jwvy, 
If the mind gets polluted (Defiled) with sins, 

Ehu DopY nwvY kY rMig ] 
oahu Dhopai naavai kai rang. 
auh nwm dy rMg (nwm dy fUMGy ipAwr) dy nwl DoqI jWdI hY[ 
It gets cleaned with the love of God's Name (Recitation of His Name). 

puMnI pwpI AwKxu nwih ] 
punnee paapee aakhan naahi. 
isr& iksy dy kih dyx dy nwl koeI AwdmI nyk jW burw nhI bx jWdw[ 
Simply by saying so, nobody becomes virtuous, or vicious. 

kir kir krxw iliK lY jwhu ] 
kar kar karnaa likh lai jaahu. 
jo kMm krdy hW, ieh isr dy lyK (swfy Bwg, krm) bx jWdy hn[ 
Our deeds (actions, whatever we do), become our destiny. 

Awpy bIij Awpy hI Kwhu ] 
aapay beej aapay hee khaahu. 
AwdmI jo krm (kMm) krdw hY iehnw dy Pl vI Awp hI Bugqdw hY[ 
Whatever the man sows, he reaps (The man bears the reactions to his actions). 

nwnk hukmI Awvhu jwhu ]20] 
Nanak hukmee aavahu jaahu. ||20|| 
nwnk, AwdmI (krm jo krdw hY auhnw Anuswr) vwihgurU dy hukm dy nwl AwauNdw, jWdw 
(jMmdw, mrdw) hY[(bMdy dy krmw Anuswr r`b hukm bxwauNdw hY)[ 
Nanak, the man is born and dies under the Will of God (reincarnates under His 
will, due to his deeds). ||20|| 

qIrQu qpu dieAw dqu dwnu ] 
teerath tap da-i-aa dat daan. 
Xwqrw, qp`isAw (kTn Bjn), idAw krnI Aqy dwn krnw, 
Pilgrimage, penance (hard worship), compassion (kindness) and charity (Hard 
worship by torturing the body is not the Sikh way), 
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jy ko pwvY iql kw mwnu ] 
jay ko paavai til kaa maan 
jy iehnw dy nwl kuJ imldw hY, qW ieh rqw ku iez`q (snmwn) hI hY, 
Bring you just a little bit of respect (Merit), 

suixAw mMinAw min kIqw Bwau ] 
suni-aa manni-aa man keetaa bhaa-o. 
(Br) jy koeI vwihgurU dw hukm (bwxI) sux ky aus au~qy c`ly, Aqy mn dy AMdr auhdw (r`b dw) 
ipAwr bxw lvy, 
(But) Whosoever listens to the God’s Dictates (Gurbani – Scriptures), adopts 
these in his life, and develops His love, 

AMqrgiq qIriQ mil nwau ] 
antargat teerath mal naa-o. 
auh, ibnw ikqy jwxdy, Awpxy mn dy AMdr hI qIrQW dy ieSnwn dw Pl pw lYNdw hY[ 
Without going anywhere, that fellow obtains from within the benefit of bathing at 
the 68 places of pilgrimages. 

siB gux qyry mY nwhI koie ] 
sab gun tayray mai naahee ko-i. 
myry swry gux (jo kMm myry iz`my hn, jo krm krdw hW, cMigAweIAW) quhwfy bKSy hoey hn, Aqy 
myrw Awpxw kuJ nhI, 
Whatever duty is assigned to me (avocation, work I do, my virtues) is a gift from 
You, and nothing is mine. 

ivxu gux kIqy Bgiq n hoie ] 
vin gun keetay bhagat naa ho-i. 
Aqy ieh krm (jo kMm myry iz`my hY, hunr, nykIAW) inBwaux qoN ibnw, koeI BgqI pUrI nhI[ 
(ijs kMm dy krn leI mYN jnm ilAw hY, auh hI nhI krdw qW hor ikhVI BgqI krnI hY!)[ 
Without carrying out the duty (virtue) assigned to me, my any worship is not 
complete. 

suAsiq AwiQ bwxI brmwau ] 
su-a-sat aath baanee barmaa-o. 
(quhwfw id`qw myry iz`my jo kMm–kwr krn dw &rz hY , ieh inBwaux dy nwl, Awpxw kMm krn 
dy nwl) myrw AwiQ (pdwrQ, Dn) - SrIr, Arog hY, mwieAw myry kol hY, Aqy myrI zbwn au~qy 
brhmw (bolx ivc scweI, vwihgurU dw nwm, bMdgI) hY, 
(By carrying out my duty assigned by You) my body is in the radiant health, and 
there is truth in my speech (the Name of God, worship). 
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siq suhwxu sdw min cwau ] 
sat suhaan sadaa man chaa-o. 
(&rz inBw ky, mn dy AMdr) s`c, Aqy iehdI (mn dI) suMdrqw imldI hY, qy iehdy (mn dy) 
AMdr (vwihgurU prym dw) cwau bixAw rihMdw hY[ (ieh s`B qyrI Kyf dw hI ih`sw hY)[ 
(By doing the duty assigned by God) the truth and goodness resides in the mind, 
and it (the mind) stays eager (To do this duty) for the love of God. 

 auqlIAW cwr sqrW dy fUMGy ArQ – myrw kMm-kwj qyrI bKSI iz`myvwrI hY, Aqy jy kr mYN 
ieh inBwauNdw nhI, qW myrI kIqI BgqI koeI ArQ nhI rKdI[ DMn ho qusIN, qusIN Awp hI 
mwieAw, Anhd-nwd, scweI, qy KuSI ho, Aqy quhwnUM Awp hI AwpxI rcnw nUM sMBwlx dw cwau 
ho[ (sR. soBw isMG Awritst)[ 
 Deeper meanings of the preceding four lines - My profession is the duty 
assigned by You, and there is no worship if I do not carry it out with dedication. 
Hail the Lord, You Yourself are the Mundane, Celestial-Sound, Truth, Joy and 
Eagerness to care for the Creation. (S. Sobha Singh Artist). 

kvxu su vylw vKqu kvxu kvx iQiq kvxu vwru ] 
kavan su vaylaa vakhat kavan kavan thit kavan vaar. 
(Aqy ies kmwl dI Kyf dI g`l ieh hY ik) auh ikhVw vylw, ikhVw vkq, ikhVI iQq 
(cMdrmw dy ihswb idnW dI igxqI), Aqy ikhVw vwr sI, 
(And of Your Wonderful Play, the wonder is) what was the occasion, what time, 
what lunar day, what weekday, 

kvix is ruqI mwhu kvxu ijqu hoAw Awkwru ] 
kavan si rutee maahu kavan jit ho-aa aakaar. 
ikhVw mOsm Aqy ikhVw mhInw sI, jd dunIAw bxI? 
And what season, what month was it, when the Creation came into being? 

vyl n pweIAw pMfqI ij hovY lyKu purwxu ] 
vayl naa paa-ee-aa pandtee ji hovai laykh puraan. 
ivdvwnW nUµ pqw nhI Aijhy vyly dw, nhI qW ieh dunIAW dI rcnw qy vI iek purwn (purwxIAW 
ihMdU Drm-pusqkW) ilK idMdy[ 
The scholars did not know such a time, otherwise they would have written a book 
on the creation of the world. 

vKqu n pwieE kwdIAw ij ilKin lyKu kurwxu ] 
vakhat naa paa-i-o kaadee-aa ji likhan laykh kuraan. 
kwzIAW (muslmwn ivdvwn, ieslwm dy kwnUn dy nwl &Ysly dyx vwly) nUµ vI ies vkq dw pqw 
nhI, jwxdy qW kurwn (AwpxI Drm-pusqk) dy AMdr ilK idMdy[ 
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Nor do the Qazis (Muslim scholars, those who dispense justice according to the 
Muslim religious law) know this time, had they known, they would have put it 
down in the Holy Koran. 

iQiq vwru nw jogI jwxY ruiq mwhu nw koeI ] 
thit vaar naa jogee jaanai rut maahu naa ko-ee. 
jogI jW koeI vI hor, vylw-vwr, mOsm Aqy mhInw nhI jwxdy (ik k`d dunIAw bxI)[ 
Neither any Yogi (who usually claim to know the unknown things) nor any one 
else knows the time and day, season and the month (of Creation). 

jw krqw isrTI kau swjy Awpy jwxY soeI ] 
jaa kartaa sirthee k-a-o saajay aapay jaanai so-ee. 
bxwaux vwlw (Bgvwn) jo dunIAw bxwauNdw hY, auh Awp hI jwxdw hY ik aus ny k`d ieh 
(dunIAw) bxweI[ 
Only the Creator (God) who created the world, knows when He created it. 

ikv kir AwKw ikv swlwhI ikau vrnI ikv jwxw ] 
kiv kar aakhaa kiv saalaahee ki-o varnee kiv jaanaa. 
qyry bwry ik~dW AwKW, ik`dW qyrI qwrI& krW, iks qrHW ibAwn krW Aqy qYnUµ (vwihgurU) ik`dW 
jwxW? 
How to express, how to praise You, how to describe and how to know about 
You? 

nwnk AwKix sBu ko AwKY iek dU ieku isAwxw ] 
naanak aakhan sabh ko aakhai ik doo ik si-aanaa. 
nwnk, swry qyry bwry kihMdy hn, Aqy hr koeI iek qoN iek isAwxW bx bx bihMdw hY[ 
Nanak, everyone describes You, and each one tries to be wiser than the other. 

vfw swihbu vfI nweI kIqw jw kw hovY ] 
vadaa saahib vadee naa-ee keetaa jaa kaa hovai. 
v`fw hY swihb (mwlk) qy v`fw hY aus dw nwm, Aqy jo kuJ auh krdw hY auhI huMdw hY[ 
Great is the Master, Great is His Name, and everything happens according to His 
Will. 

nwnk jy ko AwpO jwxY AgY gieAw n sohY ]21] 
naanak jay ko aapou jaanai agai ga-i-aa naa sohai. ||21|| 
nwnk, jy koeI hMkwr kry ik auh r`b dIAW g`lW jwxdw hY, qW A`gy jw ky (vwihgurU dy drbwr) 
auh SoBw nhI pwvygw (cMgw nhI smiJAw jwvy gw[ A`gy jwx jogw cMgw nhI smiJAw jwvy gw)[ 
Nanak, if someone is proud that he knows the Doings of the Lord, he will not be 
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approved, or accepted, in His Court. (Will not be considered fit to enter His 
Court). ||21|| 

pwqwlw pwqwl lK Awgwsw Awgws ] 
paataalaa paataal lakh aagaasaa aagaas. 
pqwl hI pqwl (Anigxq pqwl) hn, Aqy l`KW Asmwn hI Asmwn (Anigxq) hn[ 
There are countless nether worlds, and millions of skies. 

EVk EVk Bwil Qky vyd khin iek vwq ] 
oarhak oarhak bhaal thakay vayd kahan ik vaat. 
byAMq lok Koj kr kr ky hwr gey hn (Br auhdI kudrq dw AMq nhI l`Bw), Aqy vyd Swsqr 
vI ieko g`l kihMdy hn (ik auhdw koeI AMq nhI)[ 
Searching after God's Creation the people reached no end, and even the Holy 
Vedas (Hindu Scriptures) say one thing (same thing, that the Lord is limitless). 

shs ATwrh khin kqybw AsulU ieku Dwqu ] 
sahas athaarah kahan kataybaa asuloo ik Dhaat. 
kqybW (musilm, eIsweI, XhUdI, Drm pusqkW) AwKdIAW hn ik ATwrW hzwr Awlm 
(dunIAwvW) hn, Br Asl iv`c ieko hI g`l hY ik vwihgurU dI kudrq byAMq hY[ (kqyb - 
musilm Dwrmk grMQ[ gurbwxI ivc ‘kurwn kqyb’ AwauNdw hY[ ieh ie`kTy ieslwm dy, XhUdI 
Aqy eIsweI grMQ vI kih id`qy jWdy hn)[ 
The Semitic (Jews, Christian, Muslim) Scriptures say that there are eighteen 
thousand worlds, but in reality there is only one essence (that Creation of the Lord 
is limitless). 

lyKw hoie q ilKIAY lyKY hoie ivxwsu ] 
laykhaa ho-i taa likhee-ai laykhai ho-i vinaas. 
jykr auhdw koeI ihswb ikqwb kr sky, kyvl qW hI ienswn ausnUµ ilK skdw hY[ ieh lyKw 
mukdw nhI Aqy ihswb ikqwb nUµ ibAwn krdw hoieAw bMdw Kud hI muk jWdw hY[ 
If there be any account possible (estimate of His Creation), then can a man do it? 
This calculation finishes not and the person doing it goes away (finishes, dies – 
his life-time is too short. None can do it). 

nwnk vfw AwKIAY Awpy jwxY Awpu ]22] 
naanak vadaa aakhee-ai aapay jaanai aap. ||22|| 
nwnk, auh v`fw (byAMq) hY, auh AwpxIAW g`lW Awp hI jwxdw hY[ 
Nanak, He is Great, and only He knows the extent of his Greatness! ||22|| 
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swlwhI swlwih eyqI suriq n pweIAw ] 
saalaahee saalaahi aytee surat naa paa-ee-aa. 
is&qW krn vwly jo vwihgurU dy gux gwauNdy hn, Br (pr) auhnW nUµ vI auhdy AMq dw igAwn 
nhI imldw, 
The devotees who praise the Lord, even they cannot define His limits, 

ndIAw AqY vwh pvih smuMid n jwxIAih ] 
nadee-aa atai vaah pavahi samund naa jaanee-ahi. 
(Aqy ieh ie`dW hY ik ij~dW) ndIAW-nwly smuMdr ivc pYky gvwc jWdy hn[ (bMdw, byAMq nUµ 
l`Bdw auhdy ivc hI gvwc jWdw hY)[ 
And It is like the streams getting lost on falling into the sea. (If a stream goes to 
know the sea, it vanishes into it. Searching His limits, the man gets lost into Him). 

smuMd swh sulqwn igrhw syqI mwlu Dnu ] 
samund saah sultaan girhaa saytee maal Dhan. 
Aqy ieh ieqnw v`fw smuMdr ijs dy ivc ieqnw kuJ, mwl DMn hY, ndIAW smw jWdIAW hn, 
Aijhy v`fy bwdSwh, 
A vast ocean - the treasure of so many things and riches, in which even the rivers 
get lost, and if there be such a great king, 

kIVI quil n hovnI jy iqsu mnhu n vIsrih ]23] 
keerhee tul naa hovnee jay tis manahu naa veesrahi. ||23|| 
auh aus kIVI dy brwbr vI nhI ik ijs dy mn qoN vwihgurU nw Bu`ly[ 
He is not equal to that ant that does not forget the Lord. ||23|| 

AMqu n isPqI khix n AMqu ] 
ant naa siftee kahan naa ant. 
vwihgurU dIAW is&qW (guxw) dw koeI AMq nhI, nw hI AMq hY auhdIAW is&qW krn vwilAW 
dw[ 
There is no end to the praise of the Lord, and there are countless who praise Him. 

AMqu n krxY dyix n AMqu ] 
ant naa karnai dayn naa ant. 
auhdy krn (kMm krn, kudrq) dw koeI AMq nhI, nw hI auhdIAW dwqW dw koeI AMq hY[ 
Limitless is His Creation, and there is no end to His Gifts (Blessings). 

AMqu n vyKix suxix n AMqu ] 
ant naa vaykhan sunan naa ant. 
vwihgurU dI kudrq dyK dyK ky jW prmwqmw dy bwry sux sux ky auhdw AMq nhI pwieAw jw 
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skdw[ 
We cannot know about God even by watching (seeing) His Creation, or by 
hearing about Him. 

AMqu n jwpY ikAw min mMqu ] 
ant naa jaapai ki-aa man mant. 
vwihgurU dI kI mrzI hY, iehdw AMq vI nhI pw skIdw[ 
We cannot know the limits of His Mind (His Motive, Will). 

AMqu n jwpY kIqw Awkwru ] 
ant naa jaapai keetaa aakaar. 
ausdy kIqy (kudrq, rcnw) dw vI AMq nhI pw skdy[ 
We cannot know the extent (limits) of His Creation. 

AMqu n jwpY pwrwvwru ] 
ant naa jaapai paaraavaar. 
auhdy pwrwvwr (Awr-pwr, SurU qoN AKIr, AMq) dw pqw nhI l`g skdw[ 
We cannot know His limits (His Creation). 

AMq kwrix kyqy ibllwih ] 
ant kaaran kaytay bil-laahi. 
auhdw AMq pwaux leI keI ivlkdy (qrly mwrdy) hn[ 
Many yearn to know His limits (His vastness). 

qw ky AMq n pwey jwih ] 
taa kay ant naa paa-ay jaahi 
Br auhdy h`d-bMny (AMq) nUµ koeI nhI pw skdw[ 
But, they cannot reach these (limits). 

eyhu AMqu n jwxY koie ] 
ayhu ant naa jaanai ko-i. 
prmwqmw (iehdI kudrq) dw AMq koeI nhI jwxdw[ 
No one can know His (His Creation’s) vastness. 

bhuqw khIAY bhuqw hoie ] 
bahutaa kahee-ai bahutaa ho-i. 
ijMnw v`D (v`fw) AsIN dsdy hW, auh aus qoN vI v`D (vfw, smJx qoN prHy) ho jWdw hY[ 
The more we describe (that He is Great), the more (Greater still) He becomes. 
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vfw swihbu aUcw Qwau ] 
vadaa saahib oochaa thaa-o. 
prmwqmw v`fw hY Aqy auhdw itkwxw au`cw (phuMc qoN bwhr, auh smJx qoN au~pr) hY[ 
Great is the Lord and high is His Place (beyond reach, He is above 
understanding). 

aUcy aupir aUcw nwau ] 
oochay upar oochaa naa-o. 
auhdw nwm au~cy qoN au~cw hY, koeI h`d-bMnw nhI! 
His Name is Greater than the Great, limitless! 

eyvfu aUcw hovY koie ] 
ayvad oochaa hovai ko-i. 
jy koeI AYfw (r`b ij~fw) v`fw hovy, 
If someone is as Great as God (equal to Him), 

iqsu aUcy kau jwxY soie ] 
tis oochay k-a-o jaanai so-i. 
qW hI auh (r`b ij~fy) v`fy nUµ jwx skygw[ 
Only then can he understand such a Great One (God). 

jyvfu Awip jwxY Awip Awip ] 
jayvad aap jaanai aap aap. 
auh Awp hI jwxdw hY ik auh ik`fw v`fw hY[ 
Only God knows His Greatness. 

nwnk ndrI krmI dwiq ]24] 
naanak nadree karmee daat. ||24|| 
nwnk, cMgy krmw Aqy vwihgurU dI ikrpw dy nwl ieh dwq (smJ ik r`b ik`fw v`fw hY, ik auh 
smJx qoN au~pr hY) imldI hY[ 
Nanak, one gets this gift (understanding of the Greatness of God) through good 
deeds and Kindness of Him. ||24|| 

bhuqw krmu iliKAw nw jwie ] 
bahutaa karam likhi-aa naa jaa-i. 
auhdIAW imhrbwnIAW (dwqW) ilKIAW nhI jw skdIAW (byAMq hn)[ 
It is hard to describe His limitless Kindness (His Bounties). 
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vfw dwqw iqlu n qmwie ] 
vadaa daataa til naa tamaa-i. 
auh v`fw dwqw – sugwqW dyx vwlw hY, Aqy ausnUµ rqw vI lwlc nhI (KulHy idl dwqW idMdw hY)[ 
He is a Great Giver and has not even a bit of greed (Gives His Boons liberally). 

kyqy mMgih joD Apwr ] 
kaytay mangahi joDh apaar. 
byAMq v`fy v`fy bhwdr vI vwihgurU qoN (mMgW) mMgdy hn[ 
Numberless great fighters (warriors) beg the Boons from the Lord. 

kyiqAw gxq nhI vIcwru ] 
kayti-aa ganat nahee veechaar. 
(mMgx vwly) ikMny hn, igxqI nhI ho skdI[ 
How many are (asking for the Boons), it is hard to give a count. 

kyqy Kip qutih vykwr ] 
kaytay khap tutahi vaykaar. 
keI bykwr (&zUl, AYvyN hI) igxqI krn dw jqn krdy Kpdy-mrdy hn[ 
Many exhaust themselves in their useless efforts to make counts (assessment) of 
those who beg from Him. 

kyqy lY lY mukru pwih ] 
kaytay lai lai mukar paahi. 
keI (Br,auh vI hn jo vwihgurU qoN) dwqW lY lY ky mu`kr jWdy hn (igxqI kI!)[ 
Some keep getting the Gifts (from Waheguru) and even then deny this. 

kyqy mUrK KwhI Kwih ] 
kaytay moorakh khaahee khaahi. 
keI (Aijhy) mUrK (mukrx vwly) KweI jWdy hn[ 
dUsry bMny, vwihgurU dIAW dwqW lY ky vrqdy Br mukrdy vI jWdy hn[ AijhW ny igxqI krn dw 
socxw hI kI hY[ 
Many such fools (though deny, take Boons from God) keep using His Gifts. 

kyiqAw dUK BUK sd mwr ] 
kayti-aa dookh bhookh sad maar. 
(iehnw dy mukwbly, hor) keI hn ik ijnHW nUµ hmySw BuK dy duK dI mwr peI rihMdI hY (r`b kuJ 
nhI idMdw iehnw dy krmw krky vwihgurU kuJ nhI idMdw)[ 
(In comparison to them) there are many who keep suffering from the pain of 
hunger (stay deprived of the Boons). 
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eyih iB dwiq qyrI dwqwr ] 
ayhi bhi daat tayree daataar. 
vwihgurU jI, ieh vI (kuJ nw imlnw) qyrI iek iksm dI bKiSS (mrzI, hukm) hI hY[ 
Even this (deprivation) is a sort of Your Gift (Will), O Lord! 

bMid KlwsI BwxY hoie ] 
band khalaasee bhaanai ho-i. 
bMdSW (mMgW dI kYd) qoN Cutkwrw (mukqI, imlxw jW nwh imlxw: sMswr dy duKW-suKW qoN mukqI) 
vwihgurU dy Bwxy (mrzI, hukm) dy nwl huMdw hY[ 
One gets liberation from the worldly bindings by the Will of God. 

horu AwiK n skY koie ] 
hor aakh naa sakai ko-i. 
(ieh vwihgurU dy hukm dI g`l hY) hor iksy dw ies iv`c koeI dKl nhI[ 
(This is the Will of God), none else has any say in it. 

jy ko Kwieku AwKix pwie ] 
jay ko khaa-ik aakhan paa-i. 
jy koeI Kwieku (mUrK) dKl dyvy (vwihgurU dy hukm ivc), 
If any fool tries to interfere in His Will, 

Ehu jwxY jyqIAw muih Kwie ] 
ohu jaanai jaytee-aa muhi khaa-i. 
qW auhnUµ pqw cl jWdw hY ik aus dy mUMh auqy ikMnIAW s`tW pYNdIAW hn (auhdI kI durdSw - 
burw hwl, huMdw hY)[ 
He realizes the hits (slaps) he bears on his face (How much he gets degraded!). 

Awpy jwxY Awpy dyie ] 
aapay jaanai aapay day-i. 
dyx vwlw jwxdw hY (iknhUM ikMnw dyxw hY) Aqy auh Awp hI (AwpxI ikrpw Anuswr) idMdw hY[ 
Giver - the Lord, knows (to whom and how much to give) and gives (as per His 
Kindness). 

AwKih is iB kyeI kyie ] 
aakhahi si bhi kay-ee kay-i. 
kuJ ku (r`b dIAW bKiSSW smJdy hn) Aijhw ikihMdy hn (ik vwihgurU AwpxI ikrpw Anuswr 
idMdw hY)[ 
Some understand it (God’s Kindness) and say so (That He gives according to His 
Mercy). 
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ijs no bKsy isPiq swlwh ] 
jis no bakhsay sifat saalaah. 
(lYxw-dyxw, duK-suK iek bMny rhy, Br) vwihgurU ijs nUµ AwpxI Bjn-bMdgI bKSdw hY, 
(Leave aside pain and pleasure) he to whom the Lord grants His Worship - Praise, 

nwnk pwiqswhI pwiqswhu ]25] 
naanak paatisaahee paatisaahu. ||25|| 
nwnk, auh hI (AslI) bwdSwhW dw bwdSwh hY[ 
Nanak, he is the real king of the kings. ||25|| 

Amul gux Amul vwpwr ] 
amul gun amul vaapaar. 
qyry gux Aqy qyry ibaupwr (ivhwr, vrqwrw, ikrpw) Amul hn (koeI mu`l nhI dy skdw, 
Anigxq hn)[ (ieh swrI pauVI dsdI hY ik vwihgurU Aqy iehdI rcnw dw koeI AMq nhI)[ 
Priceless are Your merits: virtues, and priceless: countless, are Your dealings: 
trading (Blessings). (This step – Hymn, tells that God and His Creation are 
limitless). 

Amul vwpwrIey Amul BMfwr ] 
amul vaapaaree-ay amul bhandaar. 
mul qoN au~cy hn qyry ibaupwrI (nwm jpx vwly) Aqy mu`l qoN au~pr hn qyry BMfwry (nwm dy 
Kzwny)[ 
Priceless are Your Traders (Those who recite Your Name) and precious are Your 
Treasures (of Naam - Your Name). 

Amul Awvih Amul lY jwih ] 
amul aavahi amul lai jaahi. 
mul qoN au~pr hn qyrI Srx Awaux vwly (gurmuK, kImqI hn, Anigxq hn), Amul hn qyry 
koloN (nwm dw sOdw) lY jwx vwly[ 
Priceless are those who come to You (God-Oriented people), and precious are 
those who get the Goods (Naam – the Name of God) from You. 

Amul Bwie Amulw smwih ] 
amul bhaa-i amulaa samaahi. 
hr kImq qoN au~cw hY qyry nwl Bwau (prym), Aqy bymu`lI hY qyry nwl (nwm dy nwl) lInqw 
(iek-imk hoxw)[ 
Priceless is the love (with You), and precious is the absorption (in Your Name). 
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Amulu Drmu Amulu dIbwxu ] 
amul Dharam amul deebaan. 
mul qoN au~pr hY (kmwl hY) qyrw Drm (nXm, jo qUM krdw hNY), Aqy kImq nhI pweI jw skdI 
(kmwl hY) qyry drbwr (hukm) dI[ 
Priceless is Your Dharm (Dharma – Discipline: all that You do), and priceless is 
Your Divine Court (Your Will). 

Amulu qulu Amulu prvwxu ] 
amul tul amul parvaan. 
kmwl hY qyrw dUsirAW nUµ prKxw (dUsirAW dw prK qy pUrw auqrnw) Aqy kmwl hY qyrw auhnw 
nUµ prvwn vI kr lYxw (auhdy dr qy prvwn hoxw, muAw& krnw)[ 
A wonder is Your testing of others, and equally a wonder is Your accepting them 
(Forgiving them). 

Amulu bKsIs Amulu nIswxu ] 
amul bakhsees amul neesaan. 
Amul (kmwl) hn qyrIAW dwqW ik jo qyrI hoNd dw sbUq hn[ 
Wonderful are Your Boons that prove Your existence. 

Amulu krmu Amulu Purmwxu ] 
amul karam amul fur-maan. 
DMn hY (kmwl hY, Amul hY) qyrI ikrpw (imhr) Aqy DMn hY qyrw hukm[ 
A wonder is Your Kindness and equally wondrous is Your Hukam (Will, 
Command). 

Amulo Amulu AwiKAw n jwie ] 
amulo amul aakhi-aa naa jaa-i. 
mul qoN prHy (ieh vI kmwl) hY, ik vwihgurU bwry kuJ vI d`isAw nhI jw skdw[ 
It is not possible to describe the Wonderful (Limitless) Lord, 

AwiK AwiK rhy ilv lwie ] 
aakh aakh rahay liv laa-i. 
(BwvyN ik) AwKx vwly, lInqw (AwpxI m`q-buD dy zor) dy nwl qYnUµ ibAwn krdy hn[ 
Although the people try to describe You single minded (with their wisdom). 

AwKih vyd pwT purwx ] 
aakhahi vayd paath puraan. 
vydW Aqy purwxw dy mMqr vI qyry bwry dsdy hn[ (ik auh byAMq hY)[ 
The Mantras of the Holy Vedas and Puranas also describe (discuss) You. 
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AwKih pVy krih viKAwx ] 
aakhahi parhay karehi vakhi-aan. 
ivdvwn (pVHy ilKy) qyry bwry bihs krdy (dsdy, lYkcr idMdy) hn[ 
The scholars study and discuss You (Give lectures about You). 

AwKih brmy AwKih ieMd ] 
aakhahi bar-may aakhahi ind. 
brhmw Aqy ieMdr (vrgy dyvqy) vI qyry bwry kihMdy hn[ 
Brahma and Indar also talk about You. (Brahma, Indra - the mythical gods). 

AwKih gopI qY goivMd ] 
aakhahi gopee tai govind. 
gopIAW (guAwlxw, sKIAW) Aqy kirSn qyrw izkr krdy hn[ 
The milkmaids and Krishan (Playmates of Krishna) talk of You. 

AwKih eIsr AwKih isD ] 
aakhahi ee-sar aakhahi siDh. 
dyvqw eISr (iSvjI), Aqy isD (pu`jy hoey krwmwqI mhwqmw) BI qyry bwry dsdy hn[ 
The mythical god Shiv (Shiva), and the Sidh (Sidha – adept, the miracle-men) tell 
about You. 

AwKih kyqy kIqy buD ] 
aakhahi kaytay keetay buDh. 
byAMq buD (bu`DImwn, ivdvwn, gOqm-buD) jo qUM swjy (bxwey) hn, ieh vI qyry bwry dsdy 
hn[kmwl hY ik ijs ieh bxwey hn ieh hI aus dy bwry dsdy hn[ 
Your Creation – Budha: learned people (Gautam-Budh, scholars), discuss You. 

AwKih dwnv AwKih dyv ] 
aakhahi daanav aakhahi dayv. 
dYNq (rwKSS) Aqy dyvqy qyry bwry kihMdy hn[ 
The demons and gods speak of You. (Sing Your praise). 

AwKih suir nr muin jn syv ] 
aakhahi sur nar mun jan sayv. 
dyvqy, mnuK, monI (cu`p-rihMdy sMq) Aqy syvw suBw vwly, qyry bwry dsdy hn[ 
The gods and men, the silent-saints and Your servants (devotees), narrate about 
You. 
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kyqy AwKih AwKix pwih ] 
kaytay aakhahi aakhan paahi. 
ikMny hI qYnUµ ibAwn krn dw pwih (hONslw) krdy hn[ 
A good many attempt to discuss You. 

kyqy kih kih auiT auiT jwih ] 
kaytay kahi kahi uth uth jaahi. 
bhuq swry qYnUµ ibAwn krdy krdy mr-K`p, qur jWdy hn[ 
Many depart – die, attempting to describe You. 

eyqy kIqy hoir kryih ] 
aytay keetay hor karayhi. 
ijqny qUM bxwey hn, jy ieqny hor pYdw kr dyvyN, 
If You create as many more as already created, 

qw AwiK n skih kyeI kyie ] 
taa aakh naa sakahi kay-ee kay-i. 
qW vI auh qyry bwry kuJ vI ds nhI skxgy[ 
Even then, they will not be able to tell about You. 

jyvfu BwvY qyvfu hoie ] 
jayvad bhaavai tayvad ho-i. 
ijMnw byAMq cwhyN qUM auqnw hI v`fw ho jWdw hYN[ 
The Lord becomes limitless (Great) as limitless He wants to be. 

nwnk jwxY swcw soie ] 
naanak jaanai saachaa so-i. 
nwnk, vwihgurU ik`fw v`fw – byAMq hY, ieh auh s`cw Awp hI jwxdw hY[ 
Nanak, the True Lord Himself knows how Great (limitless), He is. 

jy ko AwKY bol ivgwVu ] 
jay ko aakhai bolu vigaarh. 
jy koeI bol ivgwV ky (haumy dy nwl, hMkwr krky ) ibAwn krnw vI cwhy, 
If, out of ego someone claims that he can describe God, 

qw ilKIAY isir gwvwrw gwvwru ]26] 
taa likhee-ai sir gaavaaraa gaavaar. ||26|| 
qW Aijhy bMdy nUµ mhW mUrK smJo[ 
Then, take him as a great fool. ||26|| 
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so dru kyhw so Gru kyhw ijqu bih srb smwly ] 
so dar kayhaa so ghar kayhaa jit bahi sarab samaalay. 
Gr-drvwzw (jhwn) ikhw suMdr hY, ijQy bYT ky qUM swirAW dI sMBwl krdw hYN! 
Place (World) from where You take care of everyone is beautiful. 

vwjy nwd Anyk AsMKw kyqy vwvxhwry ] 
vaajay naad anayk asankhaa kaytay vaavanhaaray. 
au~Qy, kroVW swz (nwd - swh nwl vjwey jwx vwly swz) gUMjdy-v`jdy, Aqy kroVW hI vjwaux 
vwly hn[ (sB kuJ byAMq hY)[ 
Countless musical instruments, flutes (played with breath), resound there, and 
countless are the musicians. (Every thing is unlimited). 

kyqy rwg prI isau khIAin kyqy gwvxhwry ] 
kaytay raag paree si-o kahee-an kaytay gaavan-haaray. 
ikMny hI rwg, prI (rwgnIAW) smyq gwey jWdy hn, AnykW gwaux vwly hn! 
So many musical measures and sub-measures are rendered, and so many are the 
singers! 

gwvih quhno pauxu pwxI bYsMqru gwvY rwjw Drmu duAwry ] 
gaavahi tuhno pa-un paanee baisantar gaavai raajaa Dharam du-aaray. 
hvw, pwxI Aqy A`g qyry gux gwauNdy hn, Aqy Drmrwj (iensw& krn dw imiQhwisk dyvqw) 
qyry bUhy au~qy KVw qyrI v`ifAweI krdw hY[ 
The wind, water and fire praise You, and Dharamraj (the mythical god of Justice) 
sings Your praise at Your door. 

gwvih icqu gupqu iliK jwxih iliK iliK Drmu vIcwry ] 
gaavahi chit gupat likh jaanahi likh likh Dharam veechaaray. 
icqr qy gu`pq (Drmrwj dy dUq) jo lyKw ilKdy hn, Aqy ijnHW dy ilKy hoey qy Drmrwj iensw& 
krdw hY, auh vI qyrw j`s gwauNdy hn[ 
Chittar and Guptt (The record keeping angels – messengers of Dharam-Raj) who 
maintain the records, and based on which Dharam-Raj makes judgments, also 
sing Your praise. 

gwvih eIsru brmw dyvI sohin sdw svwry ] 
gaavahi eesar bar-maa dayvee sohan sadaa savaaray. 
qyry svwry hoey (ijnHW nUµ qUM mwx bKSdw hYN) eIsr (iSv jI), brmw (brhmw) Aqy dyvI 
(dyvIAW), qYnUµ gwien krdy sohxy l`gdy hn[(ieh r`b dIAW SkqIAW hn)[ 
Your adorned (Honored) gods: Shiva (god of death and destruction), Brahma 
(god of creation) and goddesses, look nice (Beautiful) singing Your praise. 
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gwvih ieMd iedwsix bYTy dyviqAw dir nwly ] 
gaavahi ind idaasan baithay dayvati-aa dar naalay. 
qKq au~qy bYTw ieMdr, dyviqAW smyq qyry dr qy (qyry hzUr) qyry gux gwauNdw hY[ 
The god Indar (Indra) seated on his throne with other gods, sings Your praise. 

gwvih isD smwDI AMdir gwvin swD ivcwry ] 
gaavahi siDh samaaDhee andar gaavan saaDh vichaaray. 
isD (pu`jy hoey, krwmwqI sMq) AwpxI smwDI (iDAwn) AMdr, Aqy swDU AwpxI soc-ivcwr 
ivc, qyrw nwm jpdy hn[ 
The Sidh (the perfect ones, miracle-men) in their meditation, and Sadhu (Saints) 
in their contemplation, sing Your praise. 

gwvin jqI sqI sMqoKI gwvih vIr krwry ] 
gaavan jatee satee santokhee gaavahi veer karaaray. 
qYnUµ gwauNdy hn jqI (prhyzgwr - kwm ijnHW dy v`s hY), sqI (s`q purK, s`iqAwvwn - jo s`c 
inBwauNdy hn), sMqoKI (sbr vwly), Aqy krwry vIr (qkVy bhwdur)[ 
The Jattee (Abstinents: those with sex-control), Sattee (Sincere, truthful), 
Santokhee (Those with contentment), and fearless warriors, sing Your praise. 

gwvin pMifq pVin rKIsr jugu jugu vydw nwly ] 
gaavan pandit parhan rakheesar jug jug vaydaa naalay. 
pMifq (ivdvwn) Aqy v`fy (coxvyN) irSI, jugW jugW qoN, vydW sxy qyrw j`s gwauNdy hn[irSI, s`q 
ikm dy huMdy hn ‘spqirSI’ - vydW dy igAwnI, vydW dy krqw, vydW dy prcwrk, rwj drbwr 
dw prbMD krdy, brhmigAwnI, svY-kwbU vwly (Awpy, kwm, au~qy kwbU), irSIAW dy cuxy hoey[ 
The Pandit (Scholars), Rishi (Learned saints) ) from different periods of time, and 
Ved (Vedas) sing Your praise.   (Rishis are of seven types, called ‘sapat-Rishi’ – 
authors of Vedas, preachers of Vedas, leaders selected by other Rishis, those 
watching the working of the king’s court, those with self-control, the scholars of 
Vedas, and those with the knowledge of God). 

gwvih mohxIAw mnu mohin surgw mC pieAwly ] 
gaavahi mohanee-aa man mohan surgaa machh p-i-aa-lay. 
mn nUµ mOh lYx vwlIAW suMdrIAW, svrg, m`C (DrqI), Aqy pqwl (ipAwly) ivc vI qyry gux 
gwauNdIAW hn[ 
The attractive (captivating, enchanting) beauties sing Your praise in the heaven, 
on the earth, and in the nether-region. 
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gwvin rqn aupwey qyry ATsiT qIrQ nwly ] 
gaavan ratan upaa-ay tayray athsath teerath naalay. 
qyry bxwey rqn (kImqI p`Qr, mn nUµ KuS krn vwlI cIz, mhwpurS) ATwht qIrQW smyq qYnUµ 
iDAwauNdy hn[ 
rqn – SwsqrW Anuswr rqn cOdW hn[ imiQhws hY ik dyviqAW Aqy dYNqW ny smuMdr irVk ky 
14 vsqW kFIAW – AMimRq, zihr, Srwb, rMBw Ap`srW (prI, suMdr Aorq), lCmI (Dn), 
AYrwvq hwQI, aucYsrvw GoVw, kwmDyn gaU, klp birC, vZYrw[ Bwv hY bMdgI krn vwly[ 
The jewels (Precious stones, things that please, evolved persons) created by You, 
along with sixty-eight places of pilgrimages, sing Your praise. (Jewels – Rattans. 
According to the Shastras: ancient literature, the Rattans are 14 in number. The 
mythology is that gods and devils churned the sea and 14 things came out – Amrit 
(the drink that bestows immortality), poison, alcohol, fairy named Apachhran, 
Lachhmi, elephant named Aeravatt, horse named Ouchaaysarva (loud braying), 
cow named Kamdhaen, and tree named Kalapp etc.) 

gwvih joD mhwbl sUrw gwvih KwxI cwry ] 
gaavahi joDh mahaabal sooraa gaavahi khaanee chaaray. 
KwxIAW - DrqI AMdr Kudwnw qoN au~pj[ cwry - jmx dy cwry FMg (AMfj: AWifAW qoN, jyrj: 
jyr dy nwl, syqj: DrqI dI hvwV, psIny: gMd qoN, auqBuj: DrqI qoN, pOidAW vW|)[bVy qkVy 
joDy, blvwn bhwdur, Kudwnw dI au~pj, cwry iksm dy jwndwr, ieh sB kuJ qYnUµ gwauNdw hY[ 
The mighty warriors, super heroes, produce from the mines, and all four types of 
the living Creation, sing Your praise. 

gwvih KMf mMfl vrBMfw kir kir rKy Dwry ] 
gaavahi khand mandal varbhandaa kar kar rakhay Dhaaray. 
qYnUµ gwauNdy hn, KMf (toty DrqI dy, Bwv swrIAW DrqIAW), mMfl (hr mMfl ivc iek sUrj, 
iek cMd, qy iek DrqI huMdI hY), vrBMf (swrw sMswr), ik jo qUM bxw bxw ky iek Dwr (sUqr, 
nXm) ivc r`Ky hoey hn[ 
All the worlds, solar-systems, and the universe, that You have created and bound 
in Your Order, chant Your Glories. 

syeI quDuno gwvih jo quDu Bwvin rqy qyry Bgq rswly ] 
say-ee tuDhuno gaavahi jo tuDh bhaavan ratay tayray bhagat rasaalay. 
auh hI qyry gux gwauNdy hn ik jo qYnUµ cMgy l`gdy hn, Aqy auh hn qyry nwm dw rs (AwnMd) 
mwxn vwly qyry Bgq[ 
Only those accepted by You  can sing Your praise, and such persons are the 
devotees who enjoy the Bliss (of Your Name). 
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hoir kyqy gwvin sy mY iciq n Awvin nwnku ikAw vIcwry ] 
hor kaytay gaavan say mai chit naa aavan naanak ki-aa veechaaray. 
hor ikMny ku qYnUµ gwauNdy hn, gurU nwnk jI kihMdy hn ik ieh kI ivcwr kr skdy hn, ieh qW 
AMdwzw vI nhI lw skdy! 
Nanak, how many more sing You, how can I contemplate on this, I cannot make 
an estimate of it! 

soeI soeI sdw scu swihbu swcw swcI nweI ] 
so-ee so-ee sadaa sach saahib saachaa saachee naa-ee. 
auh s`cw vwihgurU hmySw kwiem hY, v`fI scweI auh Awp qy auhdw nwm hY[ 
Only the Lord is Immortal and the real Truth is He and His Name. 

hY BI hosI jwie n jwsI rcnw ijin rcweI ] 
hai bhee hosee jaa-i naa jaasee rachnaa jin rachaa-ee. 
auh ik ijs ny sMswr bxwieAw hY, hux hY Aqy sdw hovygw, ikqy jweygw nhI (iehnUµ mOq nhI),[ 
The One Who has made this Creation, He is, shall ever be, and shall not go away 
anywhere (will not die, is Immortal). 

rMgI rMgI BwqI kir kir ijnsI mwieAw ijin aupweI ] 
rangee rangee bhaatee kar kar jinsee maa-i-aa jin upaa-ee. 
keI qrHW dy nwl vwihgurU ny rMg-brMgIAW iksmW dI mwieAw (sMswr dIAW vsqW) bxweI hY[ 
God has created the Maya (worldly things) in different kinds and styles. 

kir kir vyKY kIqw Awpxw ijv iqs dI vifAweI ] 
kar kar vaykhai keetaa aapnaa jiv tis dee vadi-aa-ee. 
auhnUµ ij`dW cMgw l`gdw hY, AwpxI rcnw dw AnMd mwxdw hY[ 
He enjoys His Creation the way He likes it (deems fit). 

jo iqsu BwvY soeI krsI hukmu n krxw jweI ] 
jo tis bhaavai so-ee karsee hukam naa karnaa jaa-ee. 
ij`dW auhnUµ cMgw l`gygw krygw, koeI kih nhI skdw ik au~dW nhI iedW kr[ 
He will do according to His Pleasure, and nobody can tell (order) Him any thing. 

so pwiqswhu swhw pwiqswihbu nwnk rhxu rjweI ]27] 
so paatisaahu saahaa paatisaahib naanak rahan rajaa-ee. ||27|| 
auh pwiqSwh (bwdSwh) hY, SwhW dw pwiqSwh hY[ nwnk, sB nUµ auhdI rzw (hukm) ivc rihxw 
SoBdw (cMgw) hY[ 
He is the King, King of the kings. Nanak, it behoves  (is right) for all to stay 
under His Will. ||27|| 
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muMdw sMqoKu srmu pqu JolI iDAwn kI krih ibBUiq ] 
mundaa santokh saram pat jholee Dhi-aan kee karahi bibhoot. 
hy jogI, sMqoK nUµ muMdrW, imhnq (Bjn) krn nUµ is`pI qy JolI, Aqy vwihgurU au~qy iDAwn 
itkwaux nUµ ibBUqI bxwau[muMdw – muMdRW, jogI dy kMnW ivc pwaux dy vwly[ srmu – imhnq, 
Bjn[ pqu - is`pI, krmMfl, iez`q[ JolI - BIK rKx dI QYlI[ ibBUiq – suAwh, jogI ieh 
srIr au~qy mldy hn[     
O Yogi, make contentment your ear-rings, hard work (worship) your begging-
bowl and bag, and concentration on God the ashes (to apply on your body). 

iKMQw kwlu kuAwrI kwieAw jugiq fMfw prqIiq ] 
khinthaa kaal ku-aaree kaa-i-aa jugat dan-daa parteet. 
mOq nUµ Xwd rKxw qyrI godVI, srIr dI pivq`rqw qyrw Xog kmwaux dw qrIkw, Aqy r`b au~qy 
Brosw qyrw fMfw hovy[kwl – mOq; iKMQw - godVI, twkIAW l`gI rzweI; kuAwrI kwieAw - srIr 
dI piv`qrqw[ kwm, kroD, loB, moh, hMkwr, nUµ v`s rKxw; jugiq – qrIkw; prqIq– Brosw[ 
Let the thought of death be your patched quilt, technique of your Yog (Yoga) be 
maintaining chastity, and your staff (Stick) be the faith in God. 

AweI pMQI sgl jmwqI min jIqY jgu jIqu ] 
aa-ee Panthee sagal jamaatee man jeetai jag jeet. 
qUM s`B nUµ Awopxw jwx, Aqy Awpxw mn ij`qxw jgq nUµ ij`qxw iKAwl kr[“AweI-pMQI”- 
jogIAW dw iek pMQ ijs nUM s`B qoN au~cw smJdy hn[ pMQI – pMQ, iek iksm[ jmwqI – 
iek`T, iek jmwq dy, im`qr, brwbr, Awpxw[ qUM swirAW nUM hI Awpxy vrgw AweI-pMQI 
sm`J[ 
Take all the groups belonging to the “Ayee Panth” like that of your own i.e. 
consider all equal (classmates, friends), and deem the mind-control (self control) 
as conquering the world. (Aye-Panth - a Yogic sect considered to be superior to 
all other groups. Jamaatee – of the same class or group, equal, friends, your own). 

Awdysu iqsY Awdysu ] 
aadays tisai aadays. 
inmskwr hY aus prmwqmw nUµ, 
Bow to the Lord, 

Awid AnIlu Anwid Anwhiq jugu jugu eyko vysu ]28] 
aad aneel anaad anaahat jug jug ayko vays. ||28|| 
ik jo sMswr dy muF-SurU qoN, iksy dwZ-doS qoN rihq, muF-SurU qoN vI pihlW qoN, nwS qoN rihq 
hY, Aqy jugW jugW qoN ibnw qbdILI dy hY[ 
 Awid -SurU qoN, sB dw muF[ AnIlu - dwZ qoN rihq, piv`qr[ Anwid - Awid, muF, SurU 
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qoN rihq[ ijs dw muF nhI l`B skdw[ Anwhiq - mOq qoN rihq, nwS rihq[ eyko vys – iek 
srUp, ibnw qbdIlI dy, sdw iek rUp hY[ 
(Who) is Primal: from the beginning, Pure, free from the beginning, immortal, 
and without change. (Aad – from the beginning. Aneel – pure. Anaad – timeless: 
even before the beginning. Anahat – free from hurt, immortal). 

Bugiq igAwnu dieAw BMfwrix Git Git vwjih nwd ] 
bhugat gi-aan da-i-aa bhan-daaran ghat ghat vaajahi naad. 
prmwqmw dw igAwn hY Kwx dIAW vsqW, idAw iehnw dI vrqwvI hY, (s`B nuM r`b dw igAwn 
Aqy idAw vMf, ikauN ik) nwd (prmwqmw) dI DunI sBnw dy AMdr hY (prmwqmw sB ivc hY, 
swry brwbr hn)[ 
 Bugiq – cUrmw, pMjIrI, Kwx dIAW vsqW, pdwrQ[ dieAw - idAw, bKiSS[ BMfwrx - 
iehnw vsqW dI vrqwvI[ nwd – dYvI (Awqimk) Awvwz[ 
Divine knowledge is the food, compassion is its distributor. (Impart Divine-
Knowledge and compassion to all, because) the Divine Music is in every heart 
(God is present in everyone, all are equal). 

Awip nwQu nwQI sB jw kI iriD isiD Avrw swd ] 
aap naath naathee sab jaa kee riDh siDh avraa saad. 
auh Awp mwilk hY (nwQ) Aqy swry auhdy hukm AMdr hn (nwQI - auhdI nukyl peI hY)[ 
vifAweI pw lYxI (iriD) Aqy krwmwqI (isiD) bx jwxw AYvyN g`lW hn (Trk hn, &zUl hn[ 
mr ky duinIAW dw kuJ nwl nhI jWdw)[ 
He is the Lord and all others are His subordinates. To attain the name, fame and 
supernatural powers is absurd (On death, nothing worldly goes with soul). 

sMjogu ivjogu duie kwr clwvih lyKy Awvih Bwg ] 
sanjog vijog du-i kaar chalaaveh laykhay aavahi bhaag. 
imlwp Aqy ivCoVw, dono sMswr dI kwr hn (kMm clwauNdy hn), Aqy kI imldw hY (duK jW suK) 
ieh BwgW (krmw) dy h`Q-vs huMdw hY[ 
“Union and separation” is the way of the world (life), and what one gets (pleasure 
or pain) is the destiny. 

Awdysu iqsY Awdysu ] 
aadays tisai aadays. 
inmskwr hY vwihgurU nUµ, 
Bow to the Lord, 
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Awid AnIlu Anwid Anwhiq jugu jugu eyko vysu ]29] 
aad aneel anaad anaahat jug jug ayko vays. ||29|| 
(ik jo) sB dw mu`F (SurU qoN) hY, pivqr hY, ijs dw AwrMB (SurU) nhI l`B skdw, jo nwS rihq 
hY, Aqy sdw ieko ijhw rihMdw hY[ 
(He) is the Primal (Cause of every thing), Pure, without beginning, Indestructible, 
and is Constant (Unchanged). ||29|| 

eykw mweI jugiq ivAweI iqin cyly prvwxu ] 
aykaa maa-ee jugat vi-aa-ee tin chaylay parvaan. 
(Awm ivcwr hY ik) iek mwqw (mwieAw) ny jugqI (iek FMg, iksy qrIky) nwl ivAwhI 
(grBvqI hoeI) Aqy ies ny mMny hoey iqn b`cy id`q (imiQhwisk qOr qy sMswr nUµ clwaux leI 
iqn dyvqyy prgty), 
(The myth is that) the mother (Maya – mundane, the worldly aspect) gave birth to 
(produced) three approved disciples (Mythology is that three gods came into 
being to run the world), 

ieku sMswrI ieku BMfwrI ieku lwey dIbwxu ] 
ik sansaaree ik bhandaaree ik laa-ay deebaan. 
iek sMswrI, brhmw – rcnvwlw; dUjw BMfwrI, ivSnU - pwlx vwlw; Aqy qIjw dIbwxI, iSv - 
drbwr lw ky &Ysly dyx vwlw (mOq dw hukm dyx vwlw, mwrn vwlw, qbwhI-brbwdI krn vwlw 
dyvqw)[ 
One the creator (Brahma), other to give sustenance (Vishnu), and third the 
destroyer (Shiva). 

ijv iqsu BwvY iqvY clwvY ijv hovY Purmwxu ] 
jiv tis bhaavai tivai chalaavai jiv hovai furmaan. 
(Br scweI ieh hY ik) ijs qrHW auhnUµ BwauNdw hYY, au~dW auh clwauNdw hY (sMswr nUµ) Awpxy 
hukm Anuswr[ 
(But the truth is that) God runs the world as it pleases Him, and according to His 
Will. 

Ehu vyKY Enw ndir n AwvY bhuqw eyhu ivfwxu ] 
o-hu vaykhai o-naa nadar naa aavai bahutaa ayhu vidaan. 
prmwqmw sB rcnw nUµ dyKdw (clwauNdw, sWBdw, pwldw) hY Br iksy nUµ idsdw (smJdy) nhI 
ik vwihgurU s`B kuJ nUµ clw irhw hY, ieh hY kmwl dI g`l![ 
God beholds – runs the Creation, but nobody realizes that He makes everything 
work, this is the wonder! 



 

 

74

 

Awdysu iqsY Awdysu ] 
aadays tisai aadays. 
nmskwr hY vwihgurU nUµ, 
Bow to the Lord, 

Awid AnIlu Anwid Anwhiq jugu jugu eyko vysu ]30] 
aad aneel anaad anaahat jug jug ayko vays. ||30|| 
ik jo Anwid (SurU qoN, s`B dw mu`F), AnIl (pivqR), Anwid (AwrMB-rihq), Anwhiq (nwS-
rihq), Aqy smUh XugW AMdr iek srUp rihMdw hY, bdldw nhI[ 
Who is Primal (The source of all), Pure, Without-Beginning, Indestructible, and 
Unchanged (Constant). ||30|| 

Awsxu loie loie BMfwr ] 
aasan lo-i lo-i bhandaar. 
vwihgurU ny hr loie (loA - lok, dunIAwvW) ivc Awpxy Awsx Aqy BMfwry itkw (Awsx - Bwv 
bxw) id`qy hoey hn (rcnw dy pwlx dw prbMD kr id`qw hY)[ 
(The seat of the Lord), and His storehouses are in all the worlds. (The Lord 
established His storehouses in all the worlds to take care of His Creation). 

jo ikCu pwieAw su eykw vwr ] 
jo kichh paa-i-aa su aykaa vaar. 
iehnw ivc jo auhny pwauxw sI, s`B ieko vwr pw id`qw (ieko vwr hmySw leI BrpUr kr id`qy[ 
ieh sdw Bry rihMdy hn)[ 
Whatever was to be put into them, He did that once for all times (These stay 
always filled). 

kir kir vyKY isrjxhwru ] 
kar kar vaykhai sirjanhaar. 
s`B kuJ bxwaux vwlw bxw ky iehnUµ dyK (pwl) irhw hY[ 
After creating, the Lord takes care of it (Nurses it. Provisions have been 
arranged). 

nwnk scy kI swcI kwr ] 
naanak sachay kee saachee kaar. 
nwnk, s`cy vwihgurU dy kMm vI s`cy (au~cy-su`cy, pUrn) hn[ 
Nanak, True (Great, Perfect) are the Undertakings (Works) of the True (Great) 
Lord. 
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Awdysu iqsY Awdysu ] 
aadays tisai aadays. 
inmskwr, myrI inmskwr hY auhnUµ[ 
Obeisance is to the Lord. 

Awid AnIlu Anwid Anwhiq jugu jugu eyko vysu ]31] 
aad aneel anaad anaahat jug jug ayko vays. ||31|| 
auh SurU qoN (sB dw m`uF), piv`qr, AwrMB-rihq, mOq-rihq, Aqy sdw hI iek rUp (rihMdw) hY 
(bdldw nhI)[ 
He is Primal (Creator of every thing), Pure, without a beginning, Indestructible 
and Unchanged (The same) throughout the ages (time-periods). ||31|| 

iek dU jIBO lK hoih lK hovih lK vIs ] 
ik doo jeebhou lakh hohi lakh hovahi lakh vees. 
ies zbwn dIAW l`K zbwnW bx, l`K dIAW vIh lK ho jwx[ 
The tongue may divide into hundreds of thousands, and these may become two 
million. 

lKu lKu gyVw AwKIAih eyku nwmu jgdIs ] 
lakh lakh gayrhaa aakhee-ahi ayk naam jagdees. 
iehnw coN hr iek jIB dy nwl l`KW vwrI jgdIS (jgq dw mwlk, vwihgurU) dy nwm dw jwp 
kIqw jwvy[ 
With each tongue, in cycles be recited the Lord’s Name millions of times. 

eyqu rwih piq pvVIAw cVIAY hoie iekIs ] 
ayt raahi pat pavrhee-aa charhee-ai ho-i ikees. 
ieh hn vwihgurU (piq-pqI, mwlk) dy imlwp dy rsqy dIAW pwauVIAW, Aqy iehnw nUµ cVH ky 
(bMdgI krky) vIh dw ie`kI ho jweIdw hY (mnuK qoN dyvqw bx jWdw hY[ jo gux hn, auhnw dw 
vwDw ho jWdw hY)[ 
This (continuous worship of the Lord) is the ladder (Steps) on the way to meet 
Him, and by going up this (Reciting His Name), one evolves. 

suix glw Awkws kI kItw AweI rIs ] 
sun galaa aakaas kee keetaa aa-ee rees. 
AijhIAW au~cIAW g`lW sux ky, (mskIn, inmwxy) kIiVAW (Awm bMidAW) nUµ vI rIs Aw jWdI hY 
nkl krn dI (cwau Aw jWdw hY ik Bjn krn)[ 
By hearing such high talks (of the outcome of worship), even the insects 
(common men) get excited to try it (worship). 
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nwnk ndrI pweIAY kUVI kUVY TIs ]32] 
naanak nadree paa-ee-ai koorhee koorhai thees. ||32|| 
(sMqW dIAW nklW, jW BwvyN l`KW zbwnw dy nwl Bjn kr lvy) nwnk, r`b dw myl auhdI imhr 
dy nwl hUMdw hY[ jykr ieh nhI qW BwvyN Bjn-bMdgI kr lvo kuJ nhI bxdw, ij`dW ik iek 
JUTw JUTI g`p (TIs) mwr dyvy qy auhdy ivc scweI koeI nhI huMdI (nqIjw kuJ nhI inkldw, 
suxn vwilAW au~qy koeI Asr nhI hUMdw ikauN jo jwxdy hn ik ieh JUTw hY), iedW hI r`b dI 
imhr qoN ibnw Bjn hY[ 
(You may copy the saints, recite His Name with millions of tongues, but) Nanak, 
God is obtained by His Grace. Otherwise, however one may worship, the result 
will be nothing, and it will equal to the false boasting of a liar devoid of truth 
(with no outcome). ||32|| 

AwKix joru cupY nh joru ] 
aakhan jor chupai neh jor. 
nw bolx dy ivc koeI zor (AwpxI mrzI) hY, Aqy nw hI cu`p rihx ivc[ (s`B r`b dy h`Q hY, 
iksy dy Awpxy v`s kuJ nhI)[ 
It is not in my power to speak, or to keep silent (all is under His Will). 

joru n mMgix dyix n joru ] 
jor naa mangan dayn naa jor. 
myry ivc nw mMgx leI AwpxI mrzI hY, nw hI iksy nUµ kuJ dyx ivc[ (ieh prmwqmw dy h`Q 
hY)[ 
It is not in anyone’s power to ask for anything, or to give something to anyone. 

joru n jIvix mrix nh joru ] 
jor naa jeevan maran neh jor. 
myry iv`c ijaux dw b`l nhI, nw hI mr jwx dw b`l hY[ myry v`s kuJ nhI[ 
It is not under my will to live, or to die. There is nothing in my hands. 

joru n rwij mwil min soru ] 
jor naa raaj maal man sor. 
mn dy AMdr sor (Sor - hMkwr) pYdw krn vwlI hkUmq Aqy dOlq prwpq krn ivc vI Awpxw 
koeI v`s nhI[ 
It is not in my control to acquire power to rule (authority), or wealth that 
generates commotion (ego) in the mind. 

joru n surqI igAwin vIcwir ] 
jor naa surtee gi-aan veechaar. 
nw hI Awpxy v`s hn surq (iDAwn), igAwn, Aqy ivcwr (surq ivc igAwn nUµ ivcwrnw, 
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Awpxy igAwn dy bl qy fUMGI surq ivc r`b dy bwry ivcwr krnI)[ 
Awareness, knowledge and contemplation are not in my control (Power to deeply 
contemplate with all the knowledge I may possess, is not under my will). 

joru n jugqI CutY sMswru ] 
jor naa jugtee chhutai sansaar. 
myry h`Q v`s nhI iksy qrIky ies sMswr qoN Cutkwrw pwauxw (mukq hoxw)[ 
It is not in my power to get liberated from the world (Worldly attachments ) by 
any means. 

ijsu hiQ joru kir vyKY soie ] 
jis hath jor kar vaykhai so-i. 
ijs (AkwlpurK) dy h`Q ieh qwkq hY, auh Awp s`B kuJ bxwauNdw Aqy ies dI sMBwl krdw 
(vyKdw) hY[ 
The Lord, Who has this Power, creates everything and takes care of (Watches) 
these. 

nwnk auqmu nIcu n koie ]33] 
naanak utam neech naa ko-i. ||33|| 
(iksy dy h`Q v`s kuJ nhI, s`B kuJ auh krdw hY, ies vwsqy) nwnk, nw koeI au~qm - au~cw, 
isAwxw, hY qy nw koeI nIc - nIvW, m`q-hIx[ 
 kuJ pw lYx ivc iksy dI koeI cqurweI nhI[ jy koeI smJy ik auh isAwxw hY Aqy AwpxI 
isAwxp dy nwl sB kuJ pwauNdw hY, jW koeI soco ik dUsrw AwpxI byAklI kwrx s&l nhI, qW 
ieh AyvyN iKAwl hI hn, iksy dy h`Q v`s kuJ nhI, sB kuJ r`b dy h`Q hY[ so, swry brwbr 
hn, nw koeI cwqur hY, nw koeI mUrK[ 
(Only God is the Doer, nothing is in the power of anyone, and so) Nanak, there is 
none high (wise) and none low (fool). ||33|| 

rwqI ruqI iQqI vwr ] 
raatee rutee thitee vaar, 
vwihgurU ny rwqW, mOsm, iQ`qW (cMd dy ihswb idn), vwr (hPqy dy idn), 
Nights, seasons, lunar-days, weekdays, 

pvx pwxI AgnI pwqwl ] 
pavan paanee agnee paataal, 
hvw, pwxI, A`g qy pwqwl pYdw kIqy[ 
Wind, water, fire and nether worlds, were created by the Lord. 
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iqsu ivic DrqI Qwip rKI Drm swl ] 
tis vich Dhartee thaap rakhee Dharam saal. 
vwihgurU ny iehnw dy ivc DrqI (zmIn, dunIAW), ik jo Drm (nykI, Bjn) kmwaux dI QW hY, 
itkw id`qI[ 
In the midst of these, He set the earth (world) as the place to practice Dharam 
(Dharma – virtues, and the recitation of His Name). 

iqsu ivic jIA jugiq ky rMg ] 
tis vich jee-a jugat kay rang. 
ies dy ivc, rMgbrMgI jugqI (jIvn-jwc) vwly jIA-jMq bxw id`qy, 
Therein, He created various beings with different living-modes, 

iqn ky nwm Anyk Anµq ] 
tin kay naam anayk anant. 
(ik) ijMnHW dy nwm Anigxq Aqy byAMq hn[(keI iksm dy jwnvr bxw id`qy)[ 
(And) their names are uncountable and limitless. 

krmI krmI hoie vIcwru ] 
karmee karmee ho-i veechaar. 
(iehnw jIvW dIAW iksmW Aqy nwm iek bMny rhy), g`l qW mk`udI hY iehnw dy kMmW-krmW 
(iksmq, vwihgurU dI ikrpw) qy, 
(Leave aside their names and kinds), these are judged according to their deeds and 
destiny (His Kindness), 

scw Awip scw drbwru ] 
sachaa aap sachaa darbaar. 
(ikauN ik) vwihgurU dy drbwr ivc isr& s`c vrqdw hY[ 
(Because) in the Court of the True Lord, only the Truth is considered. 

iqQY sohin pMc prvwxu ] 
tithai sohan panch parvaan. 
auQy (aus drbwr ivc) jo (scweI krky) r`b nUµ mnzUr (prvwx, gurmuK hn) auh hI sjdy 
(bYTdy) hn[ 
There (In His Court) only the accepted ones (His devotees) stay, 

ndrI krim pvY nIswxu ] 
nadree karam pavai neesaan. 
(Br auhnw nUµ ies drbwr ivc Awaux dI AwigAw leI) auhdI imhr Aqy auhnw dy krmw krky 
ieh inSwn (muhr, inSwnI pihcwxn dI) imldI hY[ 
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(And for their permission to enter that Place) they are bestowed with the mark of 
identity due to the Kindness (Benevolence) of the Lord and their own destiny 
(Good deeds create good luck). 

kc pkweI EQY pwie ] 
kach pakaa-ee o-thai paa-i. 
k`cy (mwVy) Aqy p`ky (cMgy) auQy (aus drbwr ivc) prKy jWdy hn, 
The ordinary and the elevated (advanced) ones are tested (decided, judged) there 
(In His Court), 

nwnk gieAw jwpY jwie ]34] 
naanak ga-i-aa jaapai jaa-i. ||34|| 
(Aqy) nwnk, (AwpxI ies k`c qy p`k dw pqw) aus jgHw (auhdy drbwr) ivc p`uj ky hI l`gdw 
hY[(auQy prK hox qy pqw l`gdw gY ik ieh Bgq hY ik nhI)[ 
(And) Nanak, this (status of the person - ordinary or elevated) is known at that 
Place (His Court). ||34|| 

Drm KMf kw eyho Drmu ] 
Dharam khand kaa ayho Dharam. 
(au~pr disAw) Drm dy mMfl dw (scweI dy Gr, vwihgurU dI bKiSS dw) ieh hI Drm (AsUl) 
hY[ 
(Aforesaid) is the Level of the Right-Doing (Truthfulness of the Man), and of the 
Kindness of the Lord. 

igAwn KMf kw AwKhu krmu ] 
gi-aan khand kaa aakhahu karam. 
(hux) igAwn dy mMfl (pauVI) dw krm (krqb, krnI, AsUl) kihMdw hW[ (ieh swrI pwauVI 
dsdI hY ik vwihgurU dI rcnw dw koeI AMq nhI – sUrj, cMd, DrqIAW, brhmw, ivSnU, iSv, 
kirSn, Aqy hor sB kuJ isr& iek hI nhI, Anyk hn)[ 
(Now), here is the description of the doings of the Level (Realm) of Knowledge. 
(Whole of this step – Hymn, gives the awareness that the Creation of the Lord is 
limitless). 

kyqy pvx pwxI vYsMqr kyqy kwn mhys ] 
kaytay pavan paanee vaisantar kaytay kaan mahays. 
ikMny hI hn hvwvW, pwxI, A`gW, kirSn Aqy iSv[ 
Many are wind, water, fire, Krishana and Shiva. 
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kyqy brmy GwViq GVIAih rUp rMg ky vys ] 
kaytay barmay ghaarhat gharhee-ahi roop rang kay vays. 
ikMny hI hn brhmw (brhmw vrgy dyvqy) jo rMg-brMgI rcnw krdy dsIdy hn[ 
There are many Brahmas (the mythical gods of creation) busy with the creation of 
different colors and kinds. 

kyqIAw krm BUmI myr kyqy kyqy DU aupdys ] 
kaytee-aa karam bhoomee mayr kaytay kaytay Dhoo updays. 
keI hn krm-BUmIAW Aqy phwV (dunIAwvW, phwV, ik ijQy Aw ky cMgy-mMdy kMm krky krmW 
dy lyKy pUry kIqy jWdy hn[ bMdgI kIqI jWdI hY[), Aqy ikMny hn DrU vrgy BgqW dy (jW iehnw 
nUµ) aupdyS (is`iKAw)[ (iksy g`l dw AMq nhI)[ 
Numberless are the earths and the mountains (to work out destinies, for doing the 
virtuous deeds – recitation of the Name of God), and numberless are the ‘Dhru-
like’ instructions (Sermons given by or to the saint Dhru. There is no limit to any 
thing). 

kyqy ieMd cMd sUr kyqy kyqy mMfl dys ] 
kaytay ind chand soor kaytay kaytay mandal days. 
Anigxq hn ieMdr dyvqy, cMdrmy Aqy sUrj, Anigxq hn sMswr Aqy mMfl (sUrj, cMd, 
DrqI, Aqy qwry, imlky iek mMfl bxwauNdy hn)[ 
Numberless are Indar (gods like Indra), the moons and suns, numberless are the 
universes - solar-systems. 

kyqy isD buD nwQ kyqy kyqy dyvI vys ] 
kaytay siDh buDh naath kaytay kaytay dayvee vays. 
byAMq hn isD (pUrn sMq, krwmwqI), buD (gOqm buD, igAwnvwn, ivdvwn), nwQ (XogI), Aqy 
Anigxq hn dyvIAW dy rUpW vwlIAW (dyvIAW)[ 
Innumerable are the Sidh (Adepts), Budh (Gautam Budh, the wise ones), Nath 
(Yogi), and numberless are the goddesses of different forms. 

kyqy dyv dwnv muin kyqy kyqy rqn smuMd ] 
kaytay dayv daanav mun kaytay kaytay ratan samund. 
ikMny hn dyvqy, rwKSS, monDwrI (cu`p-DwrI sMq), Aqy ikMny hn smuMdr qy rqn (jvwhr, 
gurmuK)[ 
Many are gods, demons, and silent-sages, many are oceans and jewels (Precious 
stones, God-Oriented people). 
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kyqIAw KwxI kyqIAw bwxI kyqy pwq nirMd ] 
kaytee-aa khaanee kaytee-aa baanee kaytay paat narind. 
ikMnIAW hn KudwnW, bolIAW (Alg Alg iksm dy mnuK), Aqy ikMny hI hn pwiqSwh qy rwjy? 
Numberless are mines, languages (The people), and many are rulers and kings. 

kyqIAw surqI syvk kyqy nwnk AMqu n AMqu ]35] 
kaytee-aa surtee sayvak kaytay naanak ant naa ant. ||35|| 
byAMq hn surqy (vwihgurU dy nwl ilv lwaux vwly), ikMny hI hn prmwqmw dy syvk! nwnk, 
ies dw (vwihgurU dI rcnw dw) AMq nhI pwieAw jw skdw[ 
How many are (countless) the practitioners of focusing attention on God and how 
many are (numberless) devoted to the Divine service? Nanak, there is no limit to 
all such things (the Creation). ||35|| 

igAwn KMf mih igAwnu prcMfu ] 
gi-aan khand mahi gi-aan parchand. 
igAwn (jwxkwrI) dy mMfl (pVw, QW, pauVI) ivc igAwn (vwihgurU-igAwn) prcMf (BVkdw, 
zor qy) hY[ 
At the level of the Divine-Knowledge, this Knowledge (Realization of God) is 
everything (it reigns supreme). 

iqQY nwd ibnod kof Anµdu ] 
tithai naad binod kod anand. 
auQy, nwd (ielwhI-DunI, Awvwz, vwjy), ibnod (qmwSy), kof (kOqk, Awqmk JlkIAW) Aqy 
AnMd (KuSIAW) hn[ 
At this place - level, there is Celestial (Divine) Sound, Plays (performances, 
spiritual surprises, spiritual scenes or experiences, miracles), and Joy. 

srm KMf kI bwxI rUpu ] 
saram khand kee baanee roop. 
srm (imhnq, Awqmk-au~dm, nwm-jwp) krn dy mMfl (QW, mn dI AvsQw) dI bolI 
(bxqr, hwlq, cln) bVI sohxI hY (FMg-qrIkw hI bVw sohxw hY)[ 
The way (method, dealing) at the Level of Deeds – actions:  spiritual effort 
(Worship), is charming (beautiful, alluring). 

iqQY GwViq GVIAY bhuqu AnUpu ] 
tithai ghaarhat gharhee-ai bahut anoop. 
auQy bVI AnUp (Ajb, sohxI) GwVq GVI jWdI hY (bMdgI, nwm-jwp dy nwl mn nUµ sohxw bxw 
id`qw jWdw hY[ nwm-jwp dw cwau Aw jWdw hY)[ 
There, (by virtue of the worship) the mind is given a beautiful shape (The mind 
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gets evolved, advanced. The eagerness for worship arises, awakens). 

qw kIAw glw kQIAw nw jwih ] 
taa kee-aa galaa kathee-aa naa jaahi. 
aus QW (mMfl - mn dI AvsQw) bwry kuJ kihxw-dsxw bVw AOKw hY[ 
It is very hard to tell or say anything about this Place (this state of mind). 

jy ko khY ipCY pCuqwie ] 
jay ko kahai pichhai pachhu-taa-i. 
jy koeI aus QW bwry (Bjn krn vwly mn dI hwlq bwry) dsxw cwhy, auhnUµ pCqwvw hI hovy gw 
ik auh kuJ vI nhI d`s sikAw[ 
If any one tries to describe this Place (State of the worshipping mind), he shall 
repent that he could not tell anything. 

iqQY GVIAY suriq miq min buiD ] 
tithai gharhee-ai surat mat man buDh. 
au~Qy, (aus mMfl – mn dI hwlq qy) surq (cyqMn mn, jwgdw mn, smJ), m`q (Akl), mn 
Aqy buD (bMdgI dy nwl) nvyN isirauN GV (sohxy bxw) id`qy jWdy hn (surq, m`q Aqy buD ivc 
nwm v`s jWdw hY)[ 
There (In that state of mind), consciousness, intellect, mind and understanding 
(wisdom) are given a new shape (Get evolved due to worship. The desire for 
meditation awakens). 

iqQY GVIAY surw isDw kI suiD ]36] 
tithai gharhee-ai suraa siDhaa kee suDh. ||36|| 
auQy, (bMdgI dy aus mMfl qy) dyviqAW (nyk bMidAW), Aqy isDW (Awqmk SkqI vwilAW) dI 
surqI sMvwr id`qI jWdI hY[ iehnw dy mnw nUµ hor igAwn ho jWdw hY (bMdgI dw Pl jwx lYNdy 
hn ik ies dy nwl ikqnw Awqmk bl ho jWdw hY, ies kwrn Bjn dy nwl hor juVdy hn)[ 
There (In this mental region of worship) the gods (evolved persons) and Sidhs 
(adepts) attain more of knowledge, the Truth gets known further, and realization 
is attained. (One gains the knowledge of the mental state of the gods and adepts 
that worship makes a man spiritually perfect, and due to this one takes to worship 
more intensely) ||36|| 

krm KMf kI bwxI joru ] 
karam khand kee baanee jor. 
krm-KMf (mnuK dw imhnq krn dw, prmwqmw dI ikrpw dw mMfl), dI bwxI (cln) zor 
(imhnq, nwm-jwp) hY[ (ikrpw dy mMfl ivc g`l hY vwihgurU dI ikrpw dy ‘zor’ dI[ auhdI 
ikrpw sMswr ivc krm (kMm) krky imldI hY, Aqy ieh imhnq hY bMdgI, ivhwr, kMm-kwr, 
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nyk kmweI: Awmdn, inSkwm-syvw, nykIAW krn dI[ ieh vwihgurU dI bKiSS: krm, hukm, 
dI Kyf hY)[ 
At the mental Level of His Grace, the rule is His Own Power - Kindness, His 
Will. (To gain His Kindness the man has to do hard work – do worship i.e. 
recitation of the Name of God, offer selfless-service, practice virtues, and adopt 
ethical worldly activities). 

iqQY horu n koeI horu ] 
tithai hor naa ko-ee hor. 
ies mMfl ivc isr& auh hI hn imhnq krn vwly, ik ijnHw au~qy vwihgurU dI ikrpw hY (smJo 
ik auQy vwihgurU Awp hI hY Aqy hor koeI nhI), 
At this level are those hard workers (saints) who have been blessed by God (It is 
like only God being there and none else), 

iqQY joD mhwbl sUr ] 
tithai joDh mahaabal soor. 
ieh hn (ik jo vwihgurU dI bKiSS dy nwl, Awpxy mn dy) joDy, qwkqvr, sUrmy (bhwdr) hn 
(ibnw iksy fr dy, qkVy ho ik bMdgI, nykI, syvw, krdy hn)[ 
And these (with mental strength blessed by the Lord) are the real warriors, brave 
people, and heroes (The people who are virtuous, dedicated to selfless service etc. 
and worship God boldly without any fear). 

iqn mih rwmu rihAw BrpUr ] 
tin mahi raam rahi-aa bharpoor. 
auhnw (ieho ijhW) dy AMdr vwihgurU dw prym BirAw hoieAw hY[ 
They are filled with the love of God. 

iqQY sIqo sIqw mihmw mwih ] 
tithai seeto seetaa mahimaa maahi. 
a~uQy (mn dI ies AvsQw ivc) auh, vwihgurU dy gux gwaux dy nwl gUhVy sIqy hoey (juVy hoey, 
lIn) hn[ 
At this mental level, they are set with a single mind at the remembrance of the 
Lord. 

qw ky rUp n kQny jwih ] 
taa kay roop naa kathnay jaahi. 
ahunw dy mn dI suMdrqw ieqnI hY (piv`qr mn) ik d`sI nhI jw skdI[ 
It is hard to tell the beauty of (the purity of) their minds. 
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nw Eih mrih n Twgy jwih ] 
naa o-hi mareh naa thaagay jaahe. 
Aijhy lok nw mrdy Aqy nw hI T`gy jw skdy hn, 
 auhnw nUµ mOq dw fr nhI[ auhnw dw nwm-Dn koeI T`g nhI skdw - iehnw nUµ koeI vI 
kurwhy nhI pw skdw[ 
Such people do not die or get cheated. (spiritual death. They entertain no fear of 
death. None can deprive them of their treasure of God’s Name – no one can 
mislead them), 

ijn kY rwmu vsY mn mwih ] 
jin kai raam vasai man maahi. 
ik ijnHw dy mn ivc vwihgurU vsdw hY, 
Those who have set their minds on God. 

iqQY Bgq vsih ky loA ] 
tithai bhagat vasahi kay lo-a. 
auQy, keI dunIAwvW dy Bgq v`sdy (rihMdy) hn[ 
 ies mMfl ivc, sMswrW - Al`g Al`g DrmW-ivcwrW Aqy hor hor m`qW-BydW dy swry 
mhwqmw, mn dI ieko hI r`b dy nwl juVI au~cI AvsQw ivc hox kwrn smJo ik ieko hI QW qy 
rihMdy hn, ieh swry iek p`Dr qy hn, BgqI dy ieko hI mMfl ivc hn[ 
There, the saints of many worlds live together. (In that high state of mind, the 
saints of different places, faiths and thoughts, are presumed to stay at one and the 
same level – one place (as all of them are at the same elevated mental level of 
God-Orientation). 

krih Anµdu scw min soie ] 
karahi anand sachaa man so-i. 
s`cw vwihgurU auhnw dy mn AMdr hox krky auh hmySw KuSI ivc rihMdy hn[ 
God being in their minds, they stay in the state of joy. 

sc KMif vsY inrMkwru ] 
sach khand vasai nirankaar. 
S`c-KMf (s`cweI dw mMfl, mn dI bMdgI dI AvsQw) iv`c inrMkwr (ijs dI Skl-sUrq nhI, 
Bwv vwihgurU) rihMdw hY[ 
In “Sach-Khand” lives Nirankar.” (Sach-Khand – Heaven. This is the “Region of 
Truth” - the mental state of worship. Nirankar - the Formless Lord. Nirankar 
resides in the absolutely pure mind). 
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kir kir vyKY ndir inhwl ] 
kar kar vaykhai nadar nihaal. 
vwihgurU ieh rcnw krky (BgqW dy mn dI BgqI-Bwv vwlI AvsQw bxw ky), auhnw nUµ imhr 
dI nzr dy nwl dyK ky inhwl (SWqI BrI KuSI) krdw hY (iDAwn krdw, pwldw hY[ Awpxy nwl 
imlwauNdw hY)[ 
After His Creation, God watches It with His Benevolence (Takes care of it. 
Putting His love into the minds of devotees, He blesses them with delightful-
ecstasy. Takes care of them. Provides them with their needs. Unites them with 
Him ). 

iqQY KMf mMfl vrBMf ] 
tithai khand mandal varbhand. 
aus mMfl (mn dI au~c AvsQw) iv`c (gurmuK nUµ) swry KMfW - DrqI dy ih`sy: mhwdIp), mMflW 
- p`DrW – sUrj-mMfl, vZYrw, Aqy vrBMfW - brihmMfW, sMswrW, dw sihj-suBw igAwn ho 
jWdw hY[ 
 au~cI Awqimk AvsQw ivc, Awqimk sUJ-bUJ bhuq v`D jWdI hY[ auhnw nUµ swrI kudrq dI 
smJ Aw jWdI hY ik ieh swrI rcnw prmwqmw dI kIqI hY, hr QW hr cIz ivc vwihgurU hY[ 
In that region (elevated mental state), there are continents, worlds, solar systems 
(The devotee gains the knowledge of the Creation of God - he becomes spiritually 
advanced. He realizes that God is the Creator and He is present everywhere and in 
everything). 

jy ko kQY q AMq n AMq ] 
jay ko kathai taa ant naa ant. 
jy koeI lyKw lwauxw cwhy (ik prmwqmw Aqy iehdI rcnw ik`fI hY ik ijs dw iehnUµ igAwn ho 
igAw hY) qW BweI kudrq dw qy koeI AMq nhI! 
If someone tries to describe His Creation (claims that he has attained His 
knowledge), there is no limit to it (Creation). 

iqQY loA loA Awkwr ] 
tithai lo-a lo-a aakaar. 
auQy (r`b dI kudrq ivc, Bgq dy mn dI AvsQw ivc) byAMq sMswrW dI bxqr, rcnw hY[ 
 Bgq nUµ iehnw dw – kudrq dI Kyf dw, igAwn ho jWdw hY ik iehdw AMq nhI, Aqy iehnUµ 
bxwaux vwlw byAMq hY, kudrq ivc prmwqmw vsdw hY[ 
There (In His Creation, in that state of the mind of the saint) are innumerable 
universes, and limitless Creation (The devotee attains awareness that the Creation 
and its Creator: God, are limitless). 
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ijv ijv hukmu iqvY iqv kwr ] 
jiv jiv hukam tivai tiv kaar. 
ijs qrHW vwihgurU cwhuMdw hY, ausy qrHW hI sMswr dw swrw kwr-ivhwr cldw hY (s`B auhdy hukm 
ivc hn[ iksy dI bMdgI, igAwn, s`B prmwqmw dy h`Q hY)[ 
Every thing happens according to the Will of God (May be it is His worship or 
the knowledge of His Creation to the devotee). 

vyKY ivgsY kir vIcwru ] 
vaykhai vigsai kar veechaar. 
vwihgurU Awpxw kIqw dyK KuS huMdw hY[ (kIqy dI KuSI dy nwl sMBwl krdw hY)[ 
This is the Lord who takes care of His Creation, with pleasure. 

nwnk kQnw krVw swru ]37] 
naanak kathnaa karrhaa saar. ||37|| 
nwnk, vwihgurU dy (kMmW, rcnw, ikrpw, Aqy hor vifAweIAW ) bwry kuJ kihxw bVI AOKI g`l 
hY ik ij`dW sKq swr (lohw) Kwxw hovy[ 
Nanak, to describe His Creation, Qualities, Kindness and Greatness is as difficult 
as eating steel. ||37|| 

jqu pwhwrw DIrju suinAwru ] 
jat paahaaraa Dheeraj suni-aar. 
j`q (brhmcrj, svY-kwbU, kwm au~qy ijq) B`TI, DIrj (sbr) suinAwrw hY[ 
Let abstinence (self-control) be the furnace, and patience the goldsmith. 

Ahrix miq vydu hQIAwru ] 
ah-ran mat vayd hathee-aar. 
Akl (smJ) Ahrx (ijs lohy dy tukVy au~qy r`K ky lohw ku`tdy hn) hY, vyd (igAwn) hiQAwr 
hn[ 
Let wisdom be the anvil, Divine-Knowledge the tools. 

Bau Klw Agin qp qwau ] 
bh-a-o khalaa agan tap taa-o. 
r`b dw fr K`l (DONkxI) hY, Aqy qp~isAw (Bjn-bMdgI) hY A`g (ies B`TI ivc)[ 
Let God's Fear be the bellows, and penance (worship) the fire. 

BWfw Bwau AMimRqu iqqu Fwil ] 
bhaaNdaa bhaa-o amrit tit dhaal. 
BWfw (kuTwlI) hY (r`b au~qy) SrDw-prym, Aqy ies dy ivc AMimRq nUµ Fwl (FlweI kr, gwl, 
AMimRq bxw, r`b dy nwm dy nwl juV)[ 
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Let the love (of God) be the Crucible, and in this melt the Amrit (Prepare Amrit 
i.e. set God in the mind - recite the Name of God). 

GVIAY sbdu scI tkswl ] 
gharhee-ai sabad sachee taksaal. 
ies (au`qy d`sI) s`cI tkswl ivc, Sbd (nwm) GiVAw (p`kw kIqw) jWdw hY (nwm-jwp dy ivc 
lInqw pYdw kIqI jWdI hY)[ 
Thus(described above), in this “True-Mint” the Divine Word (Name of God) is 
prepared (fixed in the mind, Name of the Lord is recited). 

ijn kau ndir krmu iqn kwr ] 
jin k-a-o nadar karam tin kaar. 
ieh kMm auh hI kr skdw hY ik ijs au`qy vwihgurU dI imhr dI nzr BrI ikrpw ho jwvy[ 
This can be done only by those who are blessed by the Mercy of God. 

nwnk ndrI ndir inhwl ]38] 
naanak nadree nadar nihaal. ||38|| 
nwnk, vwihgurU dI bVI ikrpw BrI nzr ny (nzr ny, nwm-dwn bKS ky) inhwl (KuSI BirAw 
AnMd) kr id`qw hY[ 
Nanak, the Lord blesses all with delight out of His Kindness (By giving the love 
of His Name to recite). ||38|| 

sloku ] 
Salok. 

slok (ieh ies bwxI dw AKIrlw aupdyS hY)[ 
Salok (The is the last Sermon of this Scripture). 

pvxu gurU pwxI ipqw mwqw Driq mhqu ] 
pavan guroo paanee pitaa maataa Dharat mahat. 
hvw gurU hY, pwxI ipqw hY, DrqI v`fI mwqw hY[(ieh vwihgurU dIAW dwqW hn ik jo sMBwl 
krdIAW hn)[ 
Air is the Guru, water the Father, and earth is the Great Mother (These are the 
Gifts of the Lord to nurse the living beings). 

idvsu rwiq duie dweI dwieAw KylY sgl jgqu ] 
divas raat du-i daa-ee daa-i-aa khaylai sagal jagat. 
idn qy rwq dono dweI qy dwieAw (iKfwvI) hn, iehnw dI god iv`c swrw jhwn Kyfdw hY[ (ieh 
dwqW sMBwl krdIAW hn)[ 
‘jgqu’- nUµ ‘j-g`qu’ aucwrnw Zlq hY, ‘jgqu’ aucwro[ 
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Day and night are the nurse and the baby-sitter, and in their laps the whole world 
plays. (These Gifts are to take care of the Creation). 
(The word in Gurmukhi is ‘Jagat’ and it is wrong to pronounce it ‘J-gatt’). 

cMigAweIAw buirAweIAw vwcY Drmu hdUir ] 
changi-aa-ee-aa buri-aa-ee-aa vaachai Dharam hadoor. 
nykIAW qy burweIAW Drmrwj (iensw& dw imiQhwisk dyvqw) r`b dI hzUrI ivc pVHdw hY[ 
(Man’s) virtues and vices are read out by Dharam-Raj (The mythical god of 
justice) in the Court of God. 

krmI Awpo AwpxI ky nyVY ky dUir ] 
karmee aapo aapnee kay nayrhai kay door. 
Awpo Awpxy krmW (kMmW, AmlW, iksmq, auhdI ikrpw) Anuswr kOeI vwihgurU dI hzUrI ivc 
(nyVy), Aqy keI dUr hoxgy (koeI prmwqmw dy nyVy nhI lgx dyvygw)[ 
According to their deeds (destiny, result of their actions), some shall be in the 
presence of the Lord, and others shall not be allowed to come close to Him. 

ijnI nwmu iDAwieAw gey mskiq Gwil ] 
jinee naam Dhi-aa-i-aa ga-ay maskat ghaal. 
ijnHW ny nwm iDAieAw hY (nwm jpiAw hY, vwihgurU nUµ Xwd r`iKAw hY, auhdy fr-BY ivc rhy 
hn, nykI kIqI hY), auh AslI muS`kq (imhnq) Gwl (kmweI) kr gey hn[ (‘mskiq’- ieh 
‘ms`kiq’ hY, koeI “mS`kiq’ aucwrdy hn[ ‘muS`kiq’ aucwrnw shI nhI, BwvyN ik ArQ 
‘muS`kq” hI hY)[ 
Those who did the Naam-Jaap (Recited the Name of God, remembered Him, 
stayed in His Fear, did good deeds), they put in the real hard labor. (The word 
written in Gurmukhi ‘msakktte,’ is phonated as ‘msakkatte’ or even as 
‘mshakktte,’ and it is wrong to say it out ‘musakaktte’ or ‘mushakktte’). 

nwnk qy muK aujly kyqI CutI nwil ]1] 
naanak tay mukh ujalay kaytee chhutee naal. ||1|| 
nwnk, auhnw dy hI cyhry cmkdy hn (sur^rU hn, r`b dy hzUr iezq pweI hY), Aqy auhnw ny 
Awpxy nwl hor keI qwr ley hn (mukq kr ley hn)[ 
Nanak, their own faces glow (are honored in the Court of the Lord, earn respect), 
and along with them, they liberate many more. ||1|| 




